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Abstrakt 
H l a v n í m cí lem t é t o p r á c e je vyvinout a demonstrovat n á s t r o j pro l aděn í p l a t e b n í c h for­
m á t ů , k t e r ý by u ž i v a t e l ů m transakce (programu) D M E E X u s n a d ň o v a l odha lován í chyb v 
definičních stromech. Demonstrace n á s t r o j e pro l aděn í je i m p l e m e n t o v á n a na p l a t fo rmě S A P 
S / 4 H A N A . V p r v n í čás t i p r á c e jsou pop i sovány platformy S A P R / 3 a S A P S / 4 H A N A , s 
d ů r a z e m na vys t ižen í rozdí lů mezi n i m i . Dá le je pak r o z e b r á n a problematika p l a t e b n í c h 
f o r m á t ů a jejich podpora v r á m c i s y s t é m ů S A P . V r á m c i n á v r h u je p o p s á n sběr a p ráce 
s p o ž a d a v k y už iva te lů na tento n á s t r o j . I m p l e m e n t o v a n ý produkt umožňu je už iva t e lům 
vizualizovat p r ů b ě h zp racován í definičního stromu transakce D M E E X , d íky čemuž jeho 
už iva t e lům umožňu je j e d n o d u š š í odha lován í chyb v definici s tromu nebo v jeho v s t u p n í c h 
datech. 

Abstract 
The main goal of this thesis is to develop and demonstrate a tool for debugging payment 
formats that would make it easier for users of the D M E E X transaction (program) to detect 
bugs in definition trees. Demonstrat ion of the debugging tool is implemented on the S A P 
S / 4 H A N A platform. The first part of this thesis describes the platforms S A P R / 3 and 
S A P S / 4 H A N A , w i th emphasis on capturing the differences between them. Furthermore, 
the purpose of payment formats and their integration wi th in S A P systems is discussed. The 
design describes the collection and work wi th user requirements for this tool . The implemen­
ted product allows users to visualize the processing of the D M E E X transaction definition 
tree, thanks to which it allows its users to more easily detect errors in the definition of the 
tree or in its input data. 
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Kapitola 1 

Úvod 

B a k a l á ř s k á p r á c e se zabývá p l a t e b n í m i f o r m á t y a jejich p o u ž i t í m v r á m c i s y s t é m u S A P . 
P l a t e b n í fo rmá ty jsou méd ia , k t e r á se používaj í pro komunikaci mezi firmou (klientem) 
a bankou. Neexistuje j e d n o t n á autorita, k t e r á by sjednocovala p l a t e b n í fo rmá ty nap ř í č 
j e d n o t l i v ý m i s tá ty , proto je n u t n é f o r m á t y lokalizovat. V p r o s t ř e d í S A P se k lokal izaci 
p l a t e b n í c h f o r m á t ů používa j í transakce (programy) D M E E a D M E E X . P r o definici f o r m á t u 
v D M E E / D M E E X se použ ívá tzv. definiční strom. Jde o r e l a t i vně e x p e r t n í transakce a 
odhalit n ě k t e r é chyby v definičním stromu nen í s n a d n ě . 

Cí lem t é t o baka l á ř ské p r á c e je navrhnout n á s t r o j , k t e r ý by umožn i l uživate l i j e d n o d u š e 
tyto chyby odhali t , bez zd louhavého p r o c h á z e n í cizích zdro jových k ó d ů . N á s t r o j pro ladění 
by mě l v p r v n í fázi bý t d e m o n s t r o v á n na p l a t fo rmě S A P S / 4 H A N A , ale již v y t v á ř e n s 
myš lenkou m o ž n é h o p ř e n o s u na s t a r š í verze s y s t é m u S A P . 

B a k a l á ř s k á p r á c e je č leněna do celkem 5 kapi tol . P o t é t o ú v o d n í kapitole nás leduje po­
pis platformy S A P R / 3 , k t e r á je s tá le nej rozš í řenějš ím E R P softwarem společnos t i S A P . 
Zaměřu je se na charakterist iku k a ž d é z vrstev t ř í v r s t vé architektury s d ů r a z e m na popis 
komponent, k t e r é sehrávaj í dů lež i tou ro l i v implementaci výs l edného produktu . N á s t u p ­
nický s y s t é m S / 4 H A N A zasazuje do kontextu jeho p ř e d c h ů d c e a vystihuje z á s a d n í rozdí ly 
mezi t ě m i t o platformami, p ř e d e v š í m pak in-memory d a t a b á z i S A P H A N A a s ní spojené 
technologie. 

Nás leduje popis problematiky p l a t e b n í c h f o r m á t ů . Zde se de t a i lně se p ř eds t avu j í trans­
akce D M E E a D M E E X , sloužící k v y t v á ř e n í v ý s t u p n í c h s o u b o r ů na zák ladě definičního 
stromu. Transakce jsou pop i sovány p r i m á r n ě v r á m c i integrace podpory pro p l a t e b n í for­
m á t y v sys t émech společnos t i S A P . Dá le na p r ak t i ckých p ř ík ladech demonstruje použ i t í 
t r a n s a k c í D M E E a D M E E X pro v y t v á ř e n í v ý s t u p n í c h p l a t e b n í c h souboru vče tně jednoho 
s k u t e č n é h o p l a t e b n í h o fo rmá tu . 

Ve 4. kapitole se p ráce zaměřu je na n á v r h a implementaci n á s t r o j e pro ladění . V ú v o d u 
kapi toly jsou p ř e d s t a v e n a s o u č a s n á řešení , k t e r é lze využ í t k l aděn í a d ů v o d y p r o č nejsou 
zcela v h o d n á . Nás lehuje popis procesu z ískávání p o ž a d a v k ů od cílových skupin t r a n s a k c í 
D M E E a D M E E X a finalizace n á v r h u n á s t r o j e pro l aděn í na zák ladě t ě c h t o p o ž a d a v k ů , v 
čás t i implementace jsou p ř e d s t a v e n y p o u ž i t é technologie a j edno t l ivé součás t i tvoř íc í n á s t r o j 
pro laděn í . V závěru kapi toly je rozb í r án proces t es tován í . 

V závěru docház í k h o d n o c e n í dosažených výs ledků a m o ž n ý c h vylepšení . 
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Kapitola 2 

E R P systémy společnosti S A P 

V t é t o kapitole se b a k a l á ř s k á p r á c e zabývá pojmem p o d n i k o v ý in fo rmačn í s y s t é m . Popisuje 
architekturu s y s t é m ů S A P R / 3 a S A P S / 4 H A N A , kde se p o d r o b n ě j i zabývá technologiemi, 
k t e r é jsou re levan tn í pro tuto prác i . 

2.1 Podnikový informační sys tém 

P o d n i k o v ý in formační sys t ém, anglicky označovaný jako E R P (enterprise resource planning) 
je software použ ívaný ve firmách pro integraci a ř ízení všech ob las t í , k t e r é souvisí s provozem 
firmy. J e d n á se typicky o oblasti jako finanční úče tn i c tv í , nák ladové úče tn i c tv í , prodej a 
marketing, p l ánován í výroby, ma te r i á lové h o s p o d á ř s t v í nebo ř ízení l idských zdro jů . 

Spo lečným rysem E R P s y s t é m ů je společné využ i t í dat. Všechny aplikace E R P s y s t é m u 
tedy pracu j í nad jednou d a t a b á z í , což je z á k l a d n í p ř e d p o k l a d pro integraci všech kom­
ponent sy s t ému . N a p ř . p ř i p l ánován í vý roby využ ívá E R P s y s t é m data z ma te r i á lového 
h o s p o d á ř s t v í , vyp lacen í mezd v r á m c i ř ízení l idských zd ro jů je n u t n é zohlednit v úče tn i c tv í 
apod. 

Nasazen í E R P s y s t é m u do provozu ve společnos t i vyžadu je obvykle d ů k l a d n o u a n a l ý z u 
všech p rocesů v d a n é firmě a p ř i z p ů s o b e n í in fo rmačn ího s y s t é m u k o n k r é t n í m p o t ř e b á m . 
Takový s y s t é m proto m u s í bý t vysoce př izpůsobi te lný . 

E R P s y s t é m operuje v r e á l n é m čase, d a t a b á z e podporuje všechny komponenty a aplikace 
s y t é m u , moduly E R P s y s t é m u v y p a d a j í a chovají se s te jně . M e z i z á k l a d n í m o ž n o s t i nasazen í 
E R P s y s t é m u pa t ř í : 

• On-premise, kde je s y s t é m nasazen na v l a s t n í m harwaru firmy provozující E R P ře­
šení. Poskytovatel E R P d o d á v á licenci p o p ř . m ů ž e d o d á v a t i podporu svého softwaru. 
On-premise řešení jsou obvykle velmi flexibilní a umožňu j í provozovateli d o d a t e č n é 
modifikace. 

• C l o u d nasazen í , kde obvykle poskytovatel d o d á v á jak software, tak hardware. Software 
bývá ča s to l icencován formou p ř e d p l a t n é h o . V t a k o v é m p ř í p a d ě se b a v í m e o SaaS 
(Software ctS cl Service, česky software jako s lužba ) . 

2.2 Platforma S A P R / 3 

Společnos t S A P byla za ložena v roce 1972 s cí lem vyvinout s t a n d a r d n í software pro ř ízení 
podn ikové ekonomiky. P r v n í platformou společnos t i S A P se pozděj i stal s y s t é m S A P R / l 
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(R vycház í z „Rea l Time-Datenverarbei tung" - zp racován í dat v r e á l n é m čase ), k t e r ý pod­
poroval p r i m á r n ě oblast f inančního úče tn ic tv í . Arch i tek tu ra s y s t é m u R / l by la j e d n o v r s t v á . 
P r e z e n t a č n í , ap l ikačn í i d a t a b á z o v á vrstva se nacháze la na jednom sá lovém počítači .[6] 

P r v n í m s y s t é m e m , k t e r ý lze na zák l adě definice z p ředchoz í čás t i označ i t jako E R P , 
se stal nás ledovník S A P R / 2 , k t e r ý by l p ř e d s t a v e n v roce 1979.[4] Z a E R P s y s t é m jej 
považu jeme, p r o t o ž e se oprot i jeho p ředchůdc i v ý r a z n ě rozšíři l p o č e t d o s t u p n ý c h m o d u l ů 
pro firemní procesy. M i m o finančního úče tn i c tv í podporoval dále : controll ing, ma te r i á lové 
h o s p o d á ř s t v í , ř ízení zásob , p l ánován í produkce, ř ízení kvality, ú d r ž b u zař ízení , podporu 
pro prodej, dis t r ibuci a logist iku nebo modu l pro pe r soná ln í management.[3] Z pohledu 
a rch i t ek ton ického se jednalo o d v o u v r s t v ý sy s t ém, kde je ap l ikačn í a d a t a b á z o v á vrstva na 
jednom sá lovém poč í t ač i . P r e z e n t a č n í vrs tva je i n s t a lována na k l ien tských s tan ic ích . [7] 

Pla t forma S A P R / 3 byla p ř e d s t a v e n á v roce 1992. M i m o rozší ření n a b í d k y komponent 
o dalš í oblasti pokrývaj íc í rozl išné oblasti firemních procesů , implementovala t ř í v r s t v o u ar­
chitekturu. Pozděj i by la tato platforma p ř e j m e n o v á n a na S A P E C C ( S A P E R P Centra l 
Component) . P r á c e se v následuj íc í čás t i bude zabýva t k a ž d o u z t ě c h t o vrstev s a m o s t a t n ě . 
Bude se z a m ě ř o v a t na popis kl íčových součás t í k a ž d é z vrstev s d ů r a z e m na oblasti souvi­
sející s touto prac í . 

2.2.1 P r e z e n t a č n í v r s t v a 

Úlohou p r e z e n t a č n í vrs tvy je p ř e d k l á d a t uživatel i data v grafické reprezentaci. Realizuje 
v s t u p n ě / v ý s t u p n í funkce s y s t é m u S A P . T y t o s lužby jsou zp ros t ř edkovány uživate l i p o m o c í 
aplikace S A P G U I . S A P G U I je t e n k ý m klientem, sama o sobě obsahuje m i n i m u m logiky, 
je j ím úče lem je pouze prezentace a zadáván í dat ap l ikačn í vrstvy. [6] 

S A P G U I 

S A P G U I implementuje podporu pro zobrazovan í k o m p l e t n í h o už iva te lského rozh ran í , tedy 
t l ač í tka , p ř ep ínače , menu, d ia logová okna, zašk r t ávac í pol íčka apod. K o m p l e t n í definice 
už iva te lského r o z h r a n í je v š a k n a č í t á n a z ap l ikačn í vrstvy, kde se definuje jako tzv. D y -
npro (dynamic program). D íky oddě len í p r e z e n t a č n í a ap l ikačn í vrs tvy je snazš í zajistit 
nezávis lost platforem. S a m o t n é S A P G U I podporuje o p e r a č n í s y s t é m y typu Windows, ma-
cOS, L i n u x i U n i x . Zároveň exis tuj í da lš í verze S A P G U I n a p ř . pro použ i t í na webových 
s t r á n k á c h S A P W e b G U I . 

S A P G U I komunikuje se součás t í ap l ikačn í vrs tvy A B A P Dispatcher d a t o v ý m i ba l íky 
o velikosti 2,6-5,3kB na transakci v r á m c i t r a n s a k č n í h o zpracování.[6] 

2.2.2 A p l i k a č n í v r s t v a 

Apl ikačn í vrs tva s y s t é m u S A P R / 3 , j m e n o v i t ě A B A P App l i ca t i on Server (dále A S A B A P ) , 
poskytuje běhové p r o s t ř e n í pro p r o g r a m o v a c í jazyk A B A P . J á d r o ap l ikačn í vrs tvy je na­
p s á n o v jazyc ích C / C + + a slouží jako zák lad pro ap l ikačn í programy n a p s a n é v jazyce 
A B A P . Dá le poskytuje z á k l a d n í s lužby jako komunikaci s d a t a b á z o v ý m serverem, podporu 
X S L t r ans fo rmac í , generování X M L s o u b o r ů z dat j azyka A B A P apod. Z výše z m í n ě n é h o 
vyplývá , že jazyk A B A P je nezávis lý na p l a t fo rmě . A S A B A P je p o d p o r o v á n všemi zave­
d e n ý m i o p e r a č n í m i sys témy. [11] 

M e z i h l avn í úkoly j á d r a A S A B A P p a t ř í : 

• S p o u š t ě n í ap l ikac í v jazyce A B A P na sof twarových procesorech (v i r tuá ln ích s t roj ích) 

8 



[Ť Menu Edit Favorites Extras System Help 

O L3. 3« HI o o o t H K anriß TIE 2. 
SAP Easy Access 4. 

E ä Is ,/ • A 5. 

Ccnnei-ci ;oi MiiLI-Bsnk Connsctľ.*ŕ 

Office 
C oss--iu ication Components 
Lna siní 

Human Resources 
Information Systems 

• Service 
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6. i i HI =• i a a 

O b r á z e k 2.1: 1) L i š t a menu 2) S t a n d a r d n í panel n á s t r o j ů 3) P ř í k a z o v ý ř á d e k 4) Záhlaví , 
obvykle n á z e v programu 5) Ap l ikačně specifický panel n á s t r o j ů 6) S tavová l i š ta 7) Ap l ikačně 
specifický prostor 

• Sp ráva už iva te lů a p rocesů . A S A B A P podporuje víceuživate lské p r o s t ř e d í a k a ž d ý 
uživate l m ů ž e s p o u š t ě t u rč i tý p o č e t p r o g r a m ů v jazyce A B A P . Správa už iva te lů a 
p rocesů ods t iňu je uživate le využívaj íc ího s lužby A S A B A P od o p e r a č n í h o s y s t é m u 
operuj íc ího pod A S A B A P . 

• K a ž d ý A S A B A P je p ř ipo j en k d a t a b á z o v é m u s y s t é m u , k t e r ý se s k l á d á ze s y s t é m u 
řízení báze dat ( S R B D ) a s a m o t n é d a t a b á z e . Programy v jazyce A B A P však nekomu­
nikují p ř í m o s d a t a b á z o v ý m serverem, ale p řes p r o s t ř e d n í k a - a d m i n i s t r a t i v n í s lužby 
j á d r a . [11] 

P r a c o v n í procesy (Work Processes) 

Jak bylo z m í n ě n o výše, sp ráva p rocesů je jednou z kl íčových funkcionalit A S A B A P . P ra ­
covní procesy jsou z o d p o v ě d n é za p rováděn í j edno t l i vých d ia logových k roků ap l ikačn ích 
p r o g r a m ů v jazyce A B A P . Součás t í k a ž d é h o p r a c o v n í h o procesu je interpret d ia logů, k t e r ý 
z o d p o v í d á za zp racován í obrazovek Dynpro , procesor j azyka A B A P a d a t a b á z o v é rozh ran í . 
K a ž d ý p racovn í proces komunikuje s d a t a b á z í s a m o s t a t n ě . P r a c o v n í procesy jsou úzce 
spjaty s d i speče rem. Dispeče r slouží jako p ř í s t u p o v ý bod p r e z e n t a č n í vrs tvy k ap l ikačn í 
v r s tvě . P ř e b í r á dia logové kroky od p r e z e n t a č n í vrs tvy a p ř e d á v á je ke zp racován í vhod­
n é m u p r a c o v n í m u procesu. Jeden dia logový krok je p ř i ř azen p rávě jednomu p r a c o v n í m u 
procesu.[6] P o k u d se na p racovn í proces v A S A B A P d í v á m e z pohledu o p e r a č n í h o sys­
t é m u , na k t e r é m je tato ap l ikačn í vrstva provozována , pak p r aco v n í proces o d p o v í d á p rávě 
jednomu procesu o p e r a č n í h o s y s t é m u . [6] 
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S Ř B D 

C) 
Databáze 

O b r á z e k 2.2: S c h é m a p racovn ího procesu [15] 

Interpret d ia logů p o t é , co je mu p ř e d á n kontext od d i spečera , volá k o n k r é t n í Dynpro 
resp. jeho „logiku toku" (flow logic). Zaj iš tuje k o r e k t n í p ř e d á n í všech položek p r e z e n t a č n í 
vrs tvy ( t ex tová pole, označen í pol í , G U I tabulky apod.) do logiky toku. A S A B A P obsahuje 
speciá ln í jazyk pro definici logiky toku, ve k t e r é se definují moduly, k t e r é se př i zp racován í 
volají . T y t o moduly tvoř í p o m y s l n é po j í tko mezi interpretem dia logů a interpretem jazyka 
A B A P . Interpret d ia logů p ř e d á v á interpretu jazyka A B A P informaci o tom, k t e r ý z m o d u l ů 
je na ř a d ě na zák ladě definice logiky toku a ten pak modu l interpretuje. 2.2 

D a t a b á z o v é r o z h r a n í zajišťuje komunikaci mezi p r o g r a m o v a c í m jazykem A B A P a data­
b á z o v ý m s y s t é m e m . Jazyk A B A P v sobě integruje standard Open S Q L , k t e r ý je podmno­
žinou s t a n d a r d n í h o S Q L . D a t a b á z o v é r o z h r a n í je kl íčovou součás t í platformy S A P R / 3 , 
p ro tože pro koncového uživate le z a p o u z d ř u j e d a t a b á z i a to tak, že konvertuje všechny da­
t a b á z o v é p o ž a d a v k y do s t a n d a r d n í h o j azyka S Q L pro d a n ý d a t a b á z o v ý sys t ém. T í m t o je 
z a r u č e n a nezávis los t ap l ikac í v jazyce A B A P na d a t a b á z i , kterou využ ívá . Jazyk A B A P 
podporuje i n a t i v n í S Q L , jeho použ íván í však nen í d o p o r u č e n o , p rávě z d ů v o d u m o ž n é 
nekompatibi l i ty n a p ř í č d a t a b á z o v ý m i sys témy. [8] 

P r o g r a m o v a c í jazyk A B A P 

A B A P je s t r uk tu rovaný , i m p e r a t i v n í , p rocedu rá ln í , ob jek tově or ientovaný, vyšší programo­
vací jazyk v y t v o ř e n ý spo lečnos t í S A P v ý h r a d n ě pro použ i t í na jejích p l a t fo rmách . P o p r v é 
se objevil j iž na p l a t fo rmě S A P R / 2 v roce 1983. V současné d o b ě je jazyk A B A P z á k l a d e m 
pro dr t ivou vě t š inu ap l ikac í na p l a t fo rmách společnos t i S A P . Zdrojové k ó d y j azyka A B A P 
jsou u k l á d á n y ve dvou formách v d a t a b á z o v ý c h t a b u l k á c h : ve formě zdro jového k ó d u od­
kud jsou d o s t u p n é uživate l i p o m o c í n á s t r o j e A B A P Workbench a ve formě generovaného , 
p ře loženého b i n á r n í h o kódu , k t e r ý m ů ž e bý t i n t e rp re tován . 

A B A P Workbench 

A B A P Workbench je součás t í k a ž d é h o s y s t é m u S A P R / 3 a umožňu je uživatel i p r o g r a m o v á n í 
v jazyce A B A P , editaci d a t a b á z o v ý c h tabulek, editaci Dynper a dalš í . Z á k l a d n í m n á s t r o j e m 
p r o g r a m á t o r a je Object N a v i g á t o r . M e z i jeho dů lež i t é součás t i p a t ř í : [1] 
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• A B A P Ed i to r - pro p s a n í r e p o r t ů 

• A B A P Dic t ionary - pro p rác i s d a t a b á z o v ý m i tabulkami , g lobá ln ími typy, d o m é n a m i 
apod. 

• M e n u Painter - pro editaci a v y t v á ř e n í n ě k t e r ý c h p r v k ů už iva te l ského rozh ran í : l iš ta 
menu, s t a n d a r d n í panel n á s t r o j ů , ap l ikačně specifický panel n á s t r o j ů apod. 

• Screen Painter - pro editaci obrazovek dynpro jejich logiky toku 

• Class Bui lder - pro prác i s t ř í d a m i v r á m c i A B A P Objects 

• Funct ion Bui lder - pro p rác i s funkčními moduly 

D y n p r o 

Jak bylo z m í n ě n o dř íve , Dynpro implementuje svůj v l a s tn í jazyk pro jeho logiku toku. 
Log ika toku ses tává v z á s a d ě ze dvou udá los t i - P B O (proces before output) a P A I (proces 
after input) . P B O se p rovád í vždy př i zavolání obrazovky Dynpro a p o t é p o k a ž d é ve fázi 
p ř í p r a v y dat na ap l ikačn í v r s t v ě p ř e d odes l án ím dat p r e z e n t a č n í v r s tvě . P A I se p rovád í po 
z a d á n í dat na p r e z e n t a č n í v r s tvě . P A I slouží ke zp racován í t ě ch to dat. V k a ž d é z t ě c h t o 
udá los t í už iva te l definuje, k t e r é moduly maj í data zpracovat.[13] 

P ro lepší p ř e d s t a v u uvedu p ř ík lad : P ř e d p o k l á d e j m e program v jazyce A B A P sloužící k 
uchovávání informací o f i remních vozidlech. V tomto programu je m o ž n é informace pouze 
z a d á v a t . Uživa te l m u s í v programu vypln i t z á k l a d n í ú d a j e o vozidle - značku , typ, motori­
zaci, S P Z , f i remního už iva te le vozidla apod. P rogram t a k é disponuje funkcí pro a u t o m a t i c k é 
vyp lněn í ú d a j ů o s p o t ř e b ě paliva z d a t a b á z e povolených aut ve f i remní flotile, na zák ladě 
značky, typu a motorizace. 

P ř i s p u š t ě n í programu se volá udá lo s t P B O , kde docház í k n a s t a v e n í pol í pro Dynpro 
tohoto programu. V š e c h n a pole na obrazovce Dynpro jsou p ř í s t u p n á z j azyka A B A P , odkud 
je m o ž n é s n imi manipulovat. P r o t o ž e jde o p r v n í spuš t ěn í , pole budou iniciální . 

Uživa te l vyp ln í v šechna pole a pro a u t o m a t i c k é n a č t e n í s p o t ř e b y z m á č k n e klávesu „En-
ter". T í m se na a p l i k a č n í m serveru vyvolá udá los t P A I , v níž dojde k p řenesen í dat z 
obrazovky Dynpro do pol í v jazyce A B A P . Ihned po dokončen í P A I se volá udá lo s t P B O . 
V n í program detekuje v y p l n ě n é hodnoty, provede v y b r á n í p ř í s lušné s p o t ř e b y z d a t a b á z e a 
tuto hodnotu uloží do pole v jazyce A B A P , k t e r é reprezentuje p ř í s lušné pole na obrazovce. 

Uživa te l z m á č k n e t l ač í tko pro uložení , o p ě t se volá P A I , dojde k vložení nového z á z n a m u 
do d a t a b á z e . V P B O by se mohla pole n a p ř . promazat, aby mohl už iva te l ihned začí t z adáva t 
dalš í f i remní vozidlo. 

Dynpro je m o ž n é zavolat b u ď p o m o c í p ř í kazu j azyka A B A P „CALL S C R E E N " nebo 
p o m o c í k ó d u transakce. [10] 

Pojem trasakce v p r o s t ř e d í S A P 

Apl ikace a zobrazovan í jejich obrazovek p rob íha j í v tzv. t r ansakc í ch . Transakce se sk l ádá z 
m n o ž i n y d ia logových k roků už iva te le (vyp lněn í pole, k l iknu t í na t l ač í tko apod.) a m n o ž i n y 
d ia logových k roků s y s t é m u ( P A I , P B O ) . V r á m c i j edno t l i vých d ia logových k roků je n u t n é 
udržova t data v d a t a b á z i v k o n z i s t e n t n í m stavu. K zaj i š tění tohoto stavu slouží L U W 
(logical unit of work), což je jedna nedě l i t e lná posloupnost d a t a b á z o v ý c h operac í , na jejichž 
z a č á t k u a konci je d a t a b á z e v k o n z i s t e n t n í m stavu. 
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A b y s y s t é m S A P dokáza l za ruč i t konzistenci d a t a b á z e z ap l ikačn ího pohledu přes více 
d ia logových k r o k ů s y s t é m u pracuje v tzv. S A P L U W t r ansakc í ch . J edno t l i vé transakce S A P 
L U W jsou tak, jak jsou zpracovávány j edno t l ivé dialogové kroky u k l á d á n y do ak tua l i zač ­
ních tabulek. Teprve po ú s p ě š n é m dokončen í všech d ia logových k r o k ů transakce, jsou data 
z a p s á n a do p r o d u k t i v n í c h tabulek. Po jmem transakce tedy v terminologii s y s t é m u S A P 
označu jeme úspěšný p r ů b ě h S A P L U W . [6] 

Transakce je zá roveň ve světě S A P zauž ívaná jako synonymum pro apl ikaci nebo pro­
gram. 

2.2.3 D a t a b á z o v á v r s t v a 

Jak bylo n a p s á n o výše, ap l ikačn í server komunikuje s d a t a b á z o v o u vrstvou p o m o c í rozh ran í , 
k t e r é zajišťuje p ř e d k l a d standardu O p e n S Q L do n a t i v n í h o S Q L pro d a t a b á z i instalovanou 
na d a t a b á z o v é m serveru. 

S y s t é m S A P v tomto kontextu podporuje d a t a b á z e S A P D B / M a x D B , Microsoft S Q L 
Server, Oracle, I B M a S A P H A N A . [14] 

2.3 Platforma S A P S / 4 H A N A 

V t é t o podkapitole se p r á c e z a m ě ř í na platformu S A P S / 4 H A N A . H l a v n í m t é m a t e m bude 
popis kl íčových v l a s tnos t í in-memory d a t a b á z e S A P H A N A , k t e r á je p e v n ě spjata s data­
bázovou vrstvou platformy. Z hlediska ap l ikačn í vs tvy se bude z a b ý v a t p ř e d e v š í m z m ě n a m i 
oproti S A P R / 3 , z nichž vě t š ina souvisí s opt imalizacemi p r o v e d e n ý m i za úče lem p l n é h o 
využ i t í nových m o ž n o s t i in-memory d a t a b á z e . 

P la t forma S A P S / 4 H A N A byla p ř e d s t a v e n a spo lečnos t í S A P v roce 2015 jako p ř í m ý 
nás ledn ík platformy S A P R / 3 , ze k t e r é vychází . D a t a b á z e S A P H A N A byla p ř e d s t a v e n a o 5 
let d ř íve . V ý r a z n o u z m ě n o u oproti p l a t fo rmě R / 3 je fixace platformy v ý h r a d n ě na d a t a b á z i 
S A P H A N A . 

2.3.1 S A P H A N A 

Z výše n a p s a n é h o vyplývá , j a k ý v ý z n a m předsavu je d a t a b á z e S A P H A N A pro platformu 
S A P S / 4 H A N A . Níže se p r á c e z a m ě ř í na její klíčové vlastnosti . 

In-memory d a t a b á z e 

S p o s t u p n ě snižující se cenou vola t i ln í p a m ě t i R A M naš la m y š l e n k a d a t a b á z e zcela p ř í s t u p n é 
z o p e r a č n í p a m ě t i š iroké u p l a t n ě n í v praxi . K d a t a b á z i v o p e r a č n í p a m ě t i m ů ž e bý t oproti 
p e v n é m u disku p ř i s t o u p e n o až 100 OOOkrát rychleji . Je to d á n o nejen typem p a m ě t i , ale i 
sběrn icemi , k t e r é zpomalu j í d a t o v ý tok př i použ i t í konvenčn í d a t a b á z e u ložené na p e v n é m 
disku. [5] 

S l o u p c o v á orientace 

Relačn í d a t a b á z e mohou organizovat data buď v řádc ích nebo s loupcích . S A P S / 4 H A N A 
využívá , s vý j imkou sys t émových tabulek, ve vě tš ině p ř í p a d ů sloupcovou orientaci. [5] 

Orientace se od ráž í v u s p o ř á d á n í dat v p a m ě t i poč í t a če . Zaj ímco v ř ádkově oriento­
vané d a t a b á z i jsou z á z n a m y u k l á d á n y po řádc ích , ve s loupově o r i en tovaných se uk láda j í po 
s loupcích viz obr. 2.3. 
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Tabulka Řádková orientace Sloupcová orientace 

Counlry Product Saigs 
US n ::n 
US 1Í50 
JP topte 700 
UK 450 

IW1 
US 

IW1 Alphn IW1 
3 0 » 

HO* i 
US 

HO* i HO* i 
1.250 

Ftowi 
JP 

Ftowi Alpha Ftowi 
7DÖ 

Ho* 4-
Uti 

Ho* 4- Alpha Ho* 4-
460 

US 
U5 
JP 
UK 

Vuy!..v : Vuy!..v : 
N-" 

Vuy!..v : Apha Vuy!..v : 

Apha 

Säle« Säle« 1.Z50 Säle« 700 Säle« 
450 

O b r á z e k 2.3: P o r o v n á n í ř ádkové a s loupcové orientace [9] 

Síla s loupcově or ien tovaných d a t a b á z í se nejvíce pro jev í př i p rác i s o b r o v s k ý m m n o ž ­
s t v í m dat. P r o i lustraci m ů ž e m e použ í t tabulku obsahuj íc í 10 7 z á z n a m ů o peněžn ích trans­
akcích. N a d t ě m i t o daty chceme provés t operaci agregace, k t e r á se t ý k a pouze sloupce u d á ­
vající č á s t k u d a n é transakce. P ř i ř ádkové orientaci by S R B D musel provés t operaci č t en í 
pro k a ž d ý ř ádek , aby mohl p ř i s t o u p i t k položce čás tky. Opro t i t omu př i s loupcové orientaci 
bude s t ač i t pouze jedna operace č tení , pro n a č t e n í celého sloupce. S loupcová orientace je 
velice v h o d n á pro O L A P (online analyt ical processing). [5] 

Operace typu insert-update jsou z logiky věci ve s loupcově o r i en tované d a t a b á z i složi­
tější . S A P H A N A n á r o č n o s t t ě c h t o ope rac í kompenzuje p rávě in-memory p ř í s t u p e m . Dá le 
pro operace typu insert-update využ ívá rozdí lové tabulky, k t e r é se s fyzickou d a t a b á z í perio-
ricky synchronizuj í . M e z i da lš í optimalizace p a t ř í pa ra l e ln í zp racován í j edno t l i vých s loupců 
a fragmentace d a t a b á z e . [5] 

Optimalizace ope rac í typu insert-update umožňu j í použ i t í d a t a b á z e S A P H A N A nejen 
pro O L A P , ale i pro O L T P (online transaction processing), což je z hlediska platformy S A P 
S / 4 H A N A klíčové. 

Komprese dat 

Z á k l a d n í m typem komprese na ú rovn í s loupců je v d a t a b á z i S A P H A N A tzv. s lovníková 
komprese. Hodnoty v p ř í s l u šném sloupci jsou p ř i d á n y do slovníku a ze sloupce jsou odka­
zovány [5] viz obr. 2.4. T í m t o jsou o d b o u r á n y r e d u n d a n t n í hodnoty ve sloupci. 

M i m o t é t o z á k l a d n í jsou na sloupce algori tmicky ap l ikovány t a k é dalš í v h o d n é komprese 
na zák l adě povahy dat v t ě c h t o s loupcích . [5] 

P a r a l e l n í z p r a c o v á n í 

S A P H A N A m a s i v n ě využ ívá m o ž n o s t í mi l t ip rocesorových s y s t é m ů . P o ž a d a v k y na zpraco­
vání j edno t l i vých s loupců jsou př idě lovány vo lným p r o c e s o r o v ý m j á d r ů m k jejich paralel­
n í m u vykonán í . [5] 

Fragmentace 

Fragmentaci v tomto p ř í p a d ě c h á p e j m e jako rozdělení fyzické d a t a b á z e mezi více v ý p o ­
če tn ích c lus te rů . S A P H A N A impl ic i tně omezuje m a x i m á l n í p o č e t ř á d k ů tabulky na dvě 
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Sloupec "jméno" 
(bez komprese) 

Sloupec "jméno" (ko mprese pomocí slovníku) 

Miller 
Jolin 
Millman 
ZsuwalsKi 
Baker 
Miller 
Jones 
Miller 
Johnson 
John 
Millman 

O b r á z e k 2.4: Slovníková komprese v S A P H A N A [2] 

mi l ia rdy z á z n a m ů . V p ř í p a d ě dosažen í tohoto l i m i t u m u s í bý t d o t č e n á tabulka fragmento-
v á n a na více serverů. 

Tabulky mohou bý t s a m o z ř e j m ě f r agmen továny i bez nutnosti dosažen í z m í n ě n é h o l i ­
mi tu , fragmentace do odd í lů pod více v ý p o č e t n í c h c lus t e rů v ý r a z n ě n a p o m á h á snížení ode­
zvy d a t a b á z e . Odd í ly mohou bý t d e t e r m i n o v á n y hashovac í funkcí, a lgori tmem round-robin, 
rozděleny podle rozsahu u rč i tých hodnot nebo vhodnou kombinac í t ě ch to p ř í s t u p ů . [5] 

2.3.2 A p l i k a č n í v r s t v a S A P S / 4 H A N A 

Mas ivn í z m ě n a na ú rovn i d a t a b á z o v é vrs tvy o tev ře la možnos t i o p t i m a l i z a c í m apl ikac í apl i­
kačn í vrstvy, aby m a x i m á l n ě benefitovaly z m o ž n o s t í in-memory d a t a b á z e . Nová technologie 
vytváře j íc í s éman t i ckou vrs tvu mezi d a t a b á z í a ap l ikačn í vrstvou se n a z ý v a C D S (Core D a t a 
Services). Byť tato technologie figuruje na p o m e z í mezi t ě m i t o d v ě m a vrstvami, častěj i je 
ř a z e n a mezi s lužby ap l ikačn í vrstvy, kde je i def inována. 

Arch i tek tura ap l ikačn í vrs tvy byla v z á s a d ě p ř e v z a t a z platformy S A P R / 3 . 

C D S (Core D a t a Services) 

Technologie C D S u m o ž ň u j e p r o g r a m á t o r ů m v y t v á ř e t z n o v u p o u ž i t e l n é séman t i cké pohledy 
nad tabulkami nebo d a t a b á z o v ý m i pohledy d a t a b á z e S A P H A N A . Obsahuje t a k é podporu 
pro operace využ i t e lné př i v y t v á ř e n í m o d e l ů pro O L A P jako agregace, spo jen í více selekcí 
do j e d n é projekce apod. 

2.3.3 P r e z e n t a č n í v r s t v a 

Z hlediska p r e z e n t a č n í vrs tvy je s tá le nejčastěj i použ íváno r o z h r a n í S A P G U I , pop i sované 
v kapitole 2.2. U nově vznikaj íc ích ap l ikac í se v š a k č ím dá l častěj i použ ívá r o z h r a n í S A P 
F i o r i . 

Pole identifikátorů Slovník 
Jeden odkaz pro každý řádek ve sloupci 

4 
T Baker 
5 

2 
John 

N 2 Johnson EU 
D 3 Jones m 
4 4 Miller 
3 ..'** 5 Mi Ii man 
4 
2 * 

1 
_5 

'•' IM| Zsuwalski 
r 

í ; 

Identifikátor Hodnota 

14 



2.3.4 S A P F i o r i 

S A P F i o r i je nové uživate lské r o z h r a n í společnos t i S A P , p ř e d s t a v e n é roku 2013. Využívá 
technologii H T M L 5 a v l a s tn í framework sloužící k definici už iva te l ského r o z h r a n í UI5 . Ele­
menty tohoto frameworku umožňu j í s n a d n é z a k o m p o n o v á n í d a t o v é h o modelu def inovaného 
p o m o c í C D S poh l edů . 

S n o v ý m už iva t e l ským r o z h r a n í m př iby la na s t r a n ě ap l ikačn ího serveru podpora pro 
komunikaci p o m o c í protokolu oData . Zajišťuje j i s lužba S A P Gateway. 

R o z h r a n í F i o r i je m o ž n é využ íva t i na novějších verzích platformy R / 3 . 
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Kapitola 3 

Platební formáty v prostředí S A P 

P l a t e b n í m f o r m á t e m označu jeme soubor pravidel, k t e r ý m m u s í o d p o v í d a t v ý s t u p n í soubor 
s informacemi v n a š e m p ř í p a d ě o p l a t b á c h . T e r m í n se použ ívá p ř e d e v š í m v souvislosti s 
a u t o m a t i c k ý m i a h r o m a d n ý m i pla tbami. Slouží pro o b o u s m ě r n o u komunikaci mezi f inanční 
ins t i tuc í a kl ientem t é t o f inanční instituce. P ro př íchozí a odchoz í platby ( směr v t é t o p rác i 
bude v ž d y u d á v á n z pohledu klienta) se zpravidla používa j í rozdí lné typy fo rmá tů . 

Situace s p l a t e b n í m i fo rmá ty nen í j e d n o d u c h á . Ex is tu j í sice instituce zaštiťující jednot­
livé formáty , n a p ř . S W I F T , ale j edno t l ivé b a n k o v n í instituce si f o r m á t y modifikují pro svoje 
p o t ř e b y a vydáva j í svá v l a s tn í pravidla . F o r m á t y se ovšem začínaj í lišit již na ú rovn i kon­
k r é t n í h o s t á t u . K a ž d á země m á trochu j inou legislativu, týkaj íc í se plateb resp. informací 
n u t n ý c h pro jejich u s k u t e č n ě n í . Kl ien t f inanční instituce je nucen s t r i k t n ě d o d r ž o v a t tato 
pravidla, pro odchozí soubory m u s í bý t fo rmát p ře sně v p o ž a d o v a n é m fo rmá tu , oproti tomu 
pro př íchozí soubory m u s í bý t klient schopen data od f inanční instituce zpracovat a převés t 
do úče tn i c tv í . 

Z výše n a p s a n é h o j a s n ě vyp lývá p o t ř e b a lokalizace p l a t e b n í c h f o r m á t ů . V p r o s t ř e d í S A P 
se pro ty to účely použ ívá transakce D M E E (Data M e d i u m Exchange Engine), p ř e d e v š í m 
na p l a t fo rmě R / 3 . P ro S / 4 H A N A existuje vy lepšená transakce D M E E X (eXtended). 

V t é t o kapitole se bude p r á c e zabýva t popisem integrace výše zmíněných t r a n s a k c í do 
procesu plateb v p r o s t ř e d í S A P . P o popisu integrace a obecné funkcionality t r a n s a k c í bude 
nás ledova t u k á z k a definice r eá lného p l a t e b n í h o f o r m á t u a ná s l edně jeho implementace v 
transakci D M E E X 

3.1 Payment Medium Workbench 

Payment M e d i u m Workbench ( P M W ) je soubor n á s t r o j ů , k t e r é slouží k vy tvořen í , ú p r a ­
v á m a sp rávě p l a t e b n í c h médi í . Uživate l i umožňu je vy tvo řen í velice komplexn í definice 
zpracován í p l a t e b n í h o f o r m á t u . [12] P ro účel t é t o p r á c e je popis velmi obsáh lé funkcinality 
t ě c h t o n á s t r o j ů nadby t ečný . Je dů lež i té P M W zmín i t z toho d ů v o d u , že integruje funkci­
onal i tu t r a n s a k c í D M E E a D M E E X . Uživa te l s y s t é m u S A P si pro k a ž d é p l a t e b n í m é d i u m 
m ů ž e nadefinovat zp racován í p o m o c í D M E E p o p ř . D M E E X . V p ř í p a d ě t é t o volby P M W 
p ř e d á v s t u p n í data p o m o c í p e v n ě def inovaného r o z h r a n í transakci D M E E resp. D M E E X . 
Transakce p o t é v r á t í vygene rovaný soubor zpě t P M W , k t e r ý soubor uloží a p o p ř . odešle 
definovanou cestou do b a n k o v n í instituce. 

Transakce D M E E a D M E E X slouží v r á m c i P M W jako n á s t r o j umožňuj íc í lokalizaci či 
p ř i způsoben í p l a t e b n í c h f o r m á t ů p o t ř e b á m k o n k r é t n í b a n k o v n í instituce. 
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3.2 Transakce D M E E 

Transakce D M E E slouží k definování e x a k t n í c h pravidel pro generování v ý s t u p n í c h sou­
b o r ů a to b u ď s o u b o r ů t ypu „nat-f i le" nebo ve f o r m á t u X M L . Její účel je naprosto obecný 
a m ů ž e bý t p o u ž i t a pro vygenerován í souboru jakéhokol i účelu nebo f o r m á t u . D M E E tedy 
umožňu je koncovému uživate l i s y s t é m u S A P definovat i fo rmá ty pro f inanční instituce bez 
znalosti p r o g r a m o v á n í a j azyka A B A P . Jak j iž bylo řečeno , tato p o t ř e b a vyp lývá z ne­
existence j e d n o t n é h o p ř í s t u p u k p l a t e b n í m f o r m á t ů m nejen celosvětové, ale i na ú rovn i 
j edno t l i vých s t á t ů . Vzhledem k tomu, že se tato p r á c e sous t ř ed í p ř evážné na oblast plateb, 
bude se zabýva t pouze definičními stromy typu P A Y M (3.2.1) v transakci D M E E nebo 
D M E E X . Transakce D M E E , k t e r á vzn ik la v roce 2000 na p l a t fo rmě R / 3 a je s tá le velmi 
p o p u l á r n í , se s k l á d á ze dvou s těžejních čás t í . P r v n í z nich je grafické uživate lské p r o s t ř e d í 
(obrázek 3.1), ve k t e r é m si m ů ž e už iva te l nadefinovat fo rmát p o m o c í definičního stromu 
(dále D M E strom). To umožňu je f lexibil i tu, k t e r á je n u t n á , aby mohl i kl ient i f inančních 

DMEE: Display Format Tree AU_BECS 

DMEE format tree 
v • DMEE tree: propert ies 

v B j HECS 
'-' ft Header Record 

0 Record Type 
• Space 

• Sequential Number 
% BSB Number 
• Space 
• Ordering Party Name 
• CTcmpany number 
• Deacr ipt icn 
• Posting Date 
• Space 

> W Deta i l Record 
v f* T r a i l e r Peccrd 

• • R e c c r i Type 
• • BSB number 
• « S p , = e 
• • Calculated Amount 
> ̂  T o t a l Cred i t s 
> 0 T o t a l Debits 
• • Space 
• • Counter 

• • Space 

&ĽOER. C'C'UHI 

DEIML.COUHT 

CaLC.MlOUNT 

Format attributes | Levels | Sort/key fields | File Data 

Original Lang. 

Format tree 

Short Description BECS File Format for Australia w/out Balancing Reco 

Documentation |rjHE£ JTO BEG5 

Version F l 

r u t h or | » P Last Changed By |C5157551 

Created on |06.02.2002 1 Changed on |21.04.2016 

Created at 110:33:36 Changed at 119:06:51 

O b r á z e k 3.1: Grafické uživate lské r o z h r a n í aplikace D M E E 

ins t i tuc í v y t v á ř e t svoje v l a s tn í stromy nebo upravovat ty s t a n d a r d n ě d o d á v a n é společnos t í 
S A P . S A P d o d á v á s t a n d a r d n í stromy z toho d ů v o d u , aby pro jejich lokalizaci s tač i ly dílčí 
změny a zákazn ík nebyl nucen celý s trom v y t v á ř e t od z a č á t k u . Grafické r o z h r a n í se sk l ádá 
v levé čás t i z grafické reprezentace definičního stromu r ep rezen tovaného uzly různých t y p ů 
a v p ravé čás t i z de ta i ln í konfigurace j edno t l i vých uzlů. 

Druhou čás t í je engine, k t e r ý slouží pro generování s a m o t n é h o v ý s t u p n í h o souboru. 

3.2.1 T y p s t r o m u 

K a ž d é m u D M E E stromu m u s í bý t př i vy tvo řen í p ř i ř azen u rč i tý typ v závis lost i na tom, pro 
j a k ý účel bude využ íván . O d typu stromu se odvíj í v s t u p n í struktury, k t e r é jsou p ř i volání 
D M E stromu (generování souboru) n a p l n ě n y daty ze s y s t é m u S A P . T y p P A Y M , k t e r ý m 
se tato p r á c e v ý h r a d n ě zabývá , využ ívá s t ruktury F P A Y H , F P A Y H X a F P A Y P . S t ruktura 
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F P A Y H obsahuje pole sloužící pro de t a i ln í popis platby, F P A Y H X tato data rozšiřuje . 
Z á z n a m v F P A Y P popisuje placenou po ložku . S t ruktury jsou velice rozsáhlé F P A Y H X a 
F P A Y H ma j í p ř ib l ižně po 150 po ložkách , F P A Y P pak 79. 

3.2.2 V e r z e s t r o m ů 

D M E E pracuje v z á k l a d u se d v ě m a z á k l a d n í m i verzemi s t r o m ů . K a ž d ý strom m á verzi ak­
t i vn í ( d a t a b á z o v ě 000) a verzi pro ú d r ž b u (maintenance, d a t a b á z o v ě 001). A k t i v n í verze 
se využ ívá p r o d u k č n ě , př i p o ž a d a v k u na vygenerován í v ý s t u p n í h o souboru p o m o c í D M E E . 
Ve chvíli, kdy už iva te l p o t ř e b u j e p rovés t ně jaké z m ě n y v m a p o v á n í (ve stromu), pracuje 
v ý h r a d n ě s verzí 001, aby mohla bý t verze 000 dá le p r o d u k t i v n ě v y u ž í v a n á v p l a t e b n í c h 
bězích. Uživa te l vy tvoř í novou verzi 000 ak t ivac í verze 001, jejíž součás t í je d ů k l a d n á kon­
t rola konzistence stromu, k t e r ý m u s í sp lňova t u r č i t á s y n t a k t i c k á pravidla . J akýko l iv s trom 
je m o ž n é m a n u á l n ě verzovat p řes s p r á v u verzí . Číslo nové m a n u á l n í verze se v ž d y inkre­
mentuje o 1 poč ína je 002. Uživa te l m ů ž e m a n u á l n ě v y t v o ř e n é verze obnovit. P ř i obnovení 
dojde k p ř e p s á n í verze 001 (maintenance). 

3.2.3 J e d n o d u c h ý p ř í k l a d v ý s t u p n í h o s o u b o r u 

Pro lepší demostraci funkcí transakce D M E E použ i j eme j e d n o d u c h ý p ř ík l ad v ý s t u p n í h o 
souboru. Tento p ř ík l ad bude obsahovat p rávě jednou nadpis v hlavičce a a k t u á l n í datum. 
Dále se bude až n - k r á t opakovat blok s č ís lem ú č t u odes í la te le , u n i k á t n í I D platby, číslo 
ú č t u př í jemce, č á s t k a a m ě n a . Definice p o m o c í v l a s tn í j e d n o d u c h é syntaxe se nacház í níže. 

Demo DMEE stromu Datum: <datum> 
{<c.u. odesilatele>[11] 
<UID>[17]<c.u. prijemce>[11]<castka>[7]<mena>[2]}[n] 

Výpis 3.1: P ř í k l a d definice v ý s t u p n í h o souboru 

V tomto d e m o n s t r a č n í m p ř í k l a d u úda j e oh ran i čené < > označuj í data, k t e r á se ma j í na 
tomto m í s t ě v souboru vyskytovat. [ ] ohran iču j í definici fixní dé lky pole, v p ř í p a d ě použ i t í 
za o h r a n i č e n í m bloku { } pak kardinal i tu tohoto bloku. P ros tý , s t a t i c k ý text nen í nijak 
spec iá lně označen . 

3.2.4 D a t a h l a v i č k y s t r o m u 

Kořenový uzel s tromu obsahuje t echn ická nas t aven í , k t e r á jsou ap l ikována na celý v ý s t u p n í 
soubor. 

Atr ibuty 

M e z i tato n a s t a v e n í p a t ř í volba s t ruktury specifické pro d a n ý fo rmát v p ř í p a d ě , že s trom 
vyžadu je i j i n á v s t u p n í data než z výše vy jmenovaných s t a n d a r d n í c h struktur pro s trom 
typu P A Y M . V p ř í p a d ě X M L s t r o m ů je m o ž n é nastavit t a k é X S L T program, k t e r ý po 
vygenerován í v ý s t u p n í h o X M L souboru provede definovanou X S L transformaci. P r o stromy 
typu „fiat filé" si už iva te l m ů ž e nakonfigurovat oddě lovač odděluj íc í v ý s t u p n í pole v souboru. 

Ú r o v n ě (Levels) 

Číslo „Level" u d á v á kolik ú rovn í z pohledu definičního stromu m á d a n ý fo rmát . Level je 
p ř i ř azován u z l ů m typu Segment a Segment Group v flat-file stromech a u z l ů m typu element 
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ve stromech X M L . P ro k a ž d ý Level se definuje m a x i m á l n í p o č e t opakován í ve v ý s t u p n í m 
souboru. P o k u d dojde v p řesazen í l i m i t u na nejvyšší ú rovni , vygeneruje se dalš í soubor. 
P o k u d se tak stane na n ě k t e r é z nižších ú rovn í , předcházej íc í ú roveň se zopakuje. 

D e m o n s t r a č n í p ř ík l ad 3.1 obsahuje dvě ú rovně . Úroveň 1 je h lav ička výp i su a vyskytuje 
se v souboru p rávě jednou. D r u h á ú roveň je de t a i ln í výpis platby, jejíž m a x i m á l n í poče t 
opakování je 9999999, což je i m a x i m á l n í hodnota, kterou D M E E u m o ž n í uživate l i zadat. 

S o r t / K e y Fields 

„ S o r t / K e y Fie lds" m á velmi úzkou souvislost s ú r o v n ě m i . P o m o c í tohoto n a s t a v e n í je m o ž n é 
definovat pravidla pro ses tavování j edno t l i vých ú rovn í v ý s t u p n í h o souboru. P o k u d je nějaké 
pole nastaveno jako „sort field" Payment M e d i u m Workbench m ů ž e tuto informaci využ í t 
a se t ř íd i t data p ř e d t í m , než jsou p ř e d á n a D M E E . P o k u d d a n é pole označ íme jako „key 
field" generování d a n é ú rovně bude ukončeno v o k a m ž i k u z m ě n y t é t o hodnoty a generování 
ú rovně zač íná znovu. K a ž d ý „Key field" m u s í m í t p ř i ř azen p r á v ě jednu úroveň definující 
m a x i m á l n í p o č e t opakován í hodnot s t í m t o kl íčem. 

K d y b y c h o m v d e m o n s t r a č n í m p ř í k l a d u vybra l i jako klíčové pole pro ú roveň 1 datum s 
m a x i m á l n í m p o č t e m opakován í 1, došlo by př i z m ě n ě datumu ve v s t u p n í datech k vygene­
rování nového souboru. N a p ř . pro t ř i r ů z n é datumy bychom získali t ř i soubory s p la tbami 
p rovedenými v k o n k r é t n í den. 

Klíčové pole pro ú roveň 2 by v n a š e m p ř í k l a d u 3.1 bylo UID platby. P ro k a ž d o u pla tbu 
by se vygeneroval nový blok. 

File D a t a 

P o d n a s t a v e n í „File D a t a " je m o ž n é specifikovat typ ukončen í ř á d k u ve v ý s t u p n í m souboru. 
V p ř í p a d ě , že z ně jakého d ů v o d u už iva te l p o t ř e b u j e specifikovat dé lku v ý s t u p n í c h dat z 
mapovac í ch uz lů typu element (3.2.5) v bajtech, nikol iv p o č t e m znaků , m ů ž e si zde tuto 
variantu zvoli t . N ě k t e r é b a n k o v n í instituce t a k é o d m í t a j í spec iá ln í znaky v soboru. N a p ř . 
soubor, k t e r ý by obsahoval j m é n o dodavatele „ P r o c t e r & Gamble" by by l touto b a n k o v n í 
ins t i tuc í z a m í t n u t . D M E E proto obsahuje funkcionalitu, k t e r á všechny znaky definované 
jako speciá ln í v y m a ž e z v ý s t u p n í h o souboru. 

3.2.5 S t r o m t y p u flat-file 

Segment G r o u p 

T y p uzlu, k t e r ý je použ íván v ý h r a d n ě pro „flat-file" strom. P ro lepší p ř e d s t a v u si m ů ž e m e 
Segment Group p ř e d s t a v i t jako logický celek či odstavec v ý s t u p n í h o souboru. Sk ládá se tedy 
obvykle z více ř á d k ů . U z l y typu Segment Group obvykle definují novou ú roveň ve v ý s t u p n í m 
souboru a mohou se opakovat p rávě na zák ladě definice ú rovně . Slouží k se skupen í dalš ích 
uzlů t y p ů Segment Group nebo Segment. 

Z popisu vyplývá , že uzel typu Segment Group definuje soubor b loků . V p ř í k l a d u výše 
3.1 by tedy by l definovaný na ú rovn i 1. 

Segment 

T y p uz lu Segment reprezentuje p rávě jeden z á z n a m ve v ý s t u p n í m „flat-file" souboru. Ob­
vykle je t í m t o z á z n a m e m jeden ř á d e k skládaj íc í se z různých hodnot, k t e r é se m a p u j í p o m o c í 
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uzlů typu Element. Segment mus í m í t mezi svými potomky a lespoň jeden uzel typu C o m ­
posite nebo Element, v o p a č n é m p ř í p a d ě zah lás í kontrola konzistence chybu. 

Segment bychom v p ř í k l a d u 3.1 použi l i d v a k r á t . Jeden na definování hlavičky, d r u h ý 
na definování opakuj íc ího se b loku s detaily o p l a t b ě . D r u h ý segment by by l def inován na 
úrovn i 2, mohl by v p ř í p a d ě více UID plateb iterovat. 

Composite 

Potomci uz lu typu Composi te mohou bý t pouze uzly typu Element. Composi te využ íváme 
v p ř í p a d ě , kdy se na za sebou následuj íc í uzly vztahuje t a t á ž p o d m í n k a . 

Element 

U z e l typu element je j e d n í m z uzlů , k t e r é umožňu j í m a p o v á n í . P o d m a p o v á n í m si p řed­
stavme přenesen í zdrojové hodnoty uz lu na m í s t o ve v ý s t u p n í m souboru na zák l adě defi­
nice stromu. Zdrojové hodnoty uzel typu element m ů ž e z ískat vícero cestami, k t e r é popisuje 
tabulka 3.1. 

V reá lných souborech se ovšem mohou vyskytnout p ř ípady , kdy m a p o v á n í jedna k u j e d n é 
nes tač í . N a t o m t é ž m í s t ě ve v ý s t u p n í m souboru mohou bý t r ů z n é hodnoty v závis lost i na 
u rč i t é p o d m í n c e (nap ř . m ě n a v závislost i na zemi). A b y bylo m o ž n é t é t o variabi l i ty docí l i t , 
by l zaveden uzel typu a tom (3.2.5). 

Uze l typu Element v def inovaném p ř í k l a d u zajišťuje s a m o t n é m a p o v a n í na p ř í s lušná 
m í s t a ve v ý s t u p n í m souboru. J e d n á se tedy o pole Datum, Zdrojové Č.Ú, UID, Č.Ú Příjemce, 
Částka a Měna. Dá le by se p o m o c í elementu mapovala k o n s t a n t n í hodnota "Demo definice 
DMEE stromu Datum:" F i n á l n í s t ruktura je zachycena na o b r á z k u 3.2, kde Rozděleni 
podle data je uzel typu Segment Group , Hlavička, Zdrojové c. u a Detaily jsou uzly 
typu Segment, o s t a t n í uzly jsou typu Element. 

DMEE Format Tree 
DKEE Tree: Properties 
• | Rcudeleni pcdle data 
v W Hlavicta 

• • Nadpis 
• f Text Datum: 
• 0 Datum 

v 0 Zdroj ove c. u. 
• f Zdrojové c. u. 
u * Detaily 

• 0 ID platby 
• Q C.U Prijeince 
• 0 Caatka 
• • Hena 

O b r á z e k 3.2: D e m o n s t r a č n í p ř ík l ad v D M E E 

N a elementu je m o ž n é nastavit da lš í parametry dů lež i t é pro m a p o v á n í . Pole Length 
určuje dé lku , kterou d a n ý element bude p ř e d s t a v o v a t ve v ý s t u p n í m souboru. V souborech 
typu flat-file, kde jsou pozice u rčovány p o m o c í p e v n ý c h délek a ofsetů, jde o kl íčovou funk­
cionali tu. Pole Target Offset u rčuje ofset v ý s t u p u da l š ího uzlu . F u n k č n o s t t ě c h t o polí 
m ů ž e m e demonstrovat na uz lu C.U. Prijemce (3.3) z d e m o n s t r a č n í h o p ř ík l adu . 
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Attributes 

Name C.U Prjemcel Node ID |lf_055463979a 

Short descript, 
Reference ID Name in Acc. Sh 

Length l l |Tyr>e (Jiaracter v] Target offset fl 

Conv. function i 
Status • 

O b r á z e k 3.3: N a s t a v e n í uz lu C.U. Prijemce 

V ý s t u p př i t é t o konfiguraci uz lu je na o b r á z k u níže (3.4). Z a p o v š i m n u t í s toj í mezera 
mezi v ý s t u p e m uzlu C.U. Prijemce a uzlem Castka. T a je v y t v o ř e n a ofsetem o h o d n o t ě 
1. K d y b y c h o m hodnotu zvýšili na 3, mezery budou 3. Dá le kdybychom n a p ř . snížili dé lku 
o 2, čísla u č t u se p ř e n e s o u do v ý s t u p n í h o souboru bez ú d a j ů za symbolem lomeno. 

Demo DMEE stromu Datum: 2020011 
154441/145 
000000000000011149911117/44 544CZK 
154441/145 
000000000000035474444537/44 221USD 
154441/145 
000000000000021322124154/45 111EUR 
845511/145 
000000000000045374747474/33 44SEUR 
845511/145 
000000000000011541231312/77 11SUSB 
777344/412 
000000000000045412123518/04 488GBP 
777344/412 
000000000000022531647445/15 151CZK 

O b r á z e k 3.4: N a s t a v e n í uz lu C.U. Prijemce 

A t o m 

J e d i n á pozice ve s t r o m ě , na k t e r é se a tom m ů ž e objevit, je jako potomek uz lu typu element. 
Existuje několik p ř í p a d ů , kdy je v h o d n é a tom použ í t . P o k u d p o t ř e b u j e m e do n a d ř a z e n é h o 
elementu p ř enés t p r ávě jednu hodnotu z různých zdro jových pol í na zák l adě p o d m í n k y , 
m ů ž e m e pod t a k o v ý m elementem definovat atomy s p o d m í n k a m i . D M E E Engine p o t é vy­
bere hodnotu z p r v n í h o atomu, k t e r ý splni l definovanou p o d m í n k u a p řenese hodnotu do 
elementu. Dalš í p ř ík l ad m ů ž e bý t konkatenace více zdro jových polí do jednoho n a d ř a z e n é h o 
elementu a to b u d s mezerou nebo bez ní. 

T e c h n i c k ý uzel 

Technický uzel je ve své p o d s t a t ě elementem, jehož hodnota m a p o v a n á ze zdroje nen í sou­
čás t í v ý s t u p u do v ý s t u p n í h o souboru. Hodnota techn ického uz lu m ů ž e bý t referována po­
moc í Reference I D . Reference I D m ů ž e bý t p o u ž i t o v Elementu jako zdroj hodnoty, v pod­
m í n k á c h či agregac ích (3.2.7). 

V n a š e m p ř ík l adě by naše l u p l a t n ě n í pokud bychom n a p ř í k l a d chtěli agregovat všechny 
č á s t k y a jejich sumu p o t é zapsat do v ý s t u p n í h o souboru jako pos ledn í ú d a j . Technický uzel 
by v i te rac ích pod segmentem Detaily p o s t u p n ě sč í ta l všechny čás tky . Tento techn ický 
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uzel by p o t é sloužil jako zdroj j i n é m u elementu, k t e r ý výs ledek agregace vypíše . Rozš í řeny 
d e m o n s t r a č n í p ř ík l ad je na o b r á z k u 3.5. 

DHEE Formát Tře e 
- * DĽEE Tree: Prcperties 

v H| Rozděleni podle data 
v % Hlavička 

• f Nadpis 
• 0 Text Datum: 
• f Datum 

• • Zdrojové c, u. 
u Detaily 

• 0 ID platby 
• f C.U Prijemce 
• f Častica 
• Tech. Castta 
• • Kena 

- ̂  E;slední r^del: 
• • Reference Agregace 

O b r á z e k 3.5: D e m o n s t r a č n í D M E E strom s t e c h n i c k ý m uzlem 

3.2.6 S t r o m t y p u X M L 

Element 

U z e l typu element reprezentuje element v ý s t u p n í h o X M L souboru, též m ů ž e m e říci jeden 
řádek . Po tomky tohoto uz lu mohou m í t dalš í elementy, k t e r é se ve v ý s t u p n í m souboru 
projeví jako pod-uzly, uzel typu X M L atribut a A t o m , j ehož funkce je naprosto s te jná jako 
v p ř í p a d ě „flat-file". N a rozdí l od elementu ve „flat-file" s tromu je m o ž n é definovat ú roveň , a 
tedy docíl i t i t e rac í X M L e lemen tů . Značky X M L ve v ý s t u p n í m souboru odpov ída j í n á z v ů m 
uzlů v D M E E stromu. 

X M L Atr ibut 

Jako potomek u rč i t ého elementu p ř i d á ve v ý s t u p n í m souboru do tě la p o č á t e č n í značky 
X M L atr ibut nebo atributy. Ident i f iká tor a t r ibutu o d p o v í d á n á z v u uz lu v D M E E stromu. 

3.2.7 M a p o v á n í 

M a p o v á n í budeme c h á p a t jako p řenesen í hodnoty z uz lu na j a s n ě definované m í s t o ve vý­
s t u p n í m souboru. Z výše n a p s a n é h o vyplývá , že ne všechny uz ly slouží k m a p o v á n í . U z l y 
m ů ž e m e rozděl i t do dvou skupin. P r v n í z nich jsou řídící uzly, k t e r é dodáva j í v ý s t u p n í m u 
souboru s t rukturu a je za jejich p o m o c í m o ž n é v y t v á ř e t skupiny či opakovan í (segment, 
segment group). V X M L stromech nejsou tyto ř ídící uzly p o t ř e b a , p ro tože s t ruktura vý­
s t u p n í h o souboru je j a s n ě d a n á j iž samotnou definicí X M L . J e d i n ý m ř íd íc ím uzlem v X M L 
stromu m ů ž e bý t z logiky X M L struktury element. Hodnota m a p o v a n á do v ý s t u p n í h o sou­
boru m ů ž e p o c h á z e t s r ů z n ý c h zdro jů . 
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Volba m a p o v á n í Popis funkcionality k o n k r é t n í volby 
Konstan ta K o n s t a n t n í hodnota. 
Reference Reference na j iný uzel. 
Agregace Sumarizace hodnot p ř e d a n ý c h referencí . 

E x i t modu l 
Uživate lské m a p o v á n í , zp ros t ř edkované vo lán ím funkčního modu lu 
v jazyce A B A P . 

A t o m y 
V p ř í p a d e c h , kdy na jednom m í s t ě ve 
v ý s t u p n í m souboru v y b í r á m e z m n o ž i n y m o ž n o s t í nebo hodnoty 
chceme konkatenovat. 

Ž á d n é m a p o v á n í P r o elementy v X M L , jej ichž podst rom obsahuje dalš í elementy. 

Tabulka 3.1: Možnos t i m a p o v á n í v apl ikaci D M E E . 

Reference 

Reference slouží k o d k á z á n í se na hodnotu uz lu s u r č i t ý m re fe renčn ím iden t i f iká torem. 
Nejčastěj i se tato funkcionalita použ ívá se spojitosti s t echn ickými uzly. T y p i c k ý m d ů v o d e m 
pro použ i t í referencí je o d k á z á n í se na hodnotu uz lu v p o d m í n c e či její použ i t í v r á m c i 
agregace. Referenční uzel mus í bý t př i b ě h u zp racován p ř e d s a m o t n ý m odkazován ím, aby 
již uzel mě l n a č t e n o u svou hodnotu. V o p a č n é m p ř í p a d ě dojde k c h y b ě v b ě h o v é m pros t ř ed í . 

P o d m í n k y 

P o d m í n k y jsou v y h o d n o c o v á n y p ř i b ě h u na z a č á t k u zp racován í k o n k r é t n í h o uzlu . V pří­
padě , že je výs ledek po v y h o d n o c e n í p o d m í n e k falše, uzel, na n ě m ž jsou tyto p o d m í n k y 
definovány, se neprovád í . P o d m í n k a podporuje s t a n d a r d n í po rovnávac í o p e r á t o r y a operaci 
negace. Zdrojem o p e r a n d ů p o d m í n e k mohou bý t reference, zdrojová pole a konstanty. 

A g r e g a c e 

Agregace je da l š ím z t y p ů zdro jových hodnot pro uzel. Agreguj í se v ý h r a d n ě hodnoty pře ­
d a n é referencí s t í m , že už iva te l m á na v ý b ě r někol ika t y p ů agregace. Nejčastě j i p o u ž í v a n ý m 
typem je suma všech hodnot (např . suma všech čá s t ek ) , p o p ř . suma všech abso lu tn í ch hod­
not (nap ř . pro v ý p o č e t obratu na u r č i t é m ú č t u ) p ř e d a n ý c h referencí . T ř e t í m typem je poče t 
v ý s k y t ů hodnot vs tupuj íc ích do agregace (nap ř . p o č e t všech p rovedených bankovn ích pří­
kazů) . 

3.2.8 D M E E E n g i n e 

D M E E Engine je označen í funkcionality, k t e r á zajišťuje interpretaci už iva te l em definova­
ného stromu. Vzhledem k faktu, že D M E E je n á s t r o j obecný a znovupouž i te lný , je d o d á v á n 
se s t a n d a r d n í m r o z h r a n í m , p o m o c í k t e r é h o je m o ž n é D M E E funkcionali tu integrovat do 
t a k ř k a l ibovolného procesu. Děje se tak za in t eg rován ím t ř í funkčních m o d u l ů : 

• DMEE_START 

• DMEE_PUT_ITEM 

• DMEE END 
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Funkčn í moduly mus í bý t vo lány v p ř e s n ě d a n é m sledu. V integraci m u s í bý t za j i š těno volání 
funkčního modulu DMEE_START jako p r v n í h o se všech zmíněných . Zajišťuje to t iž k o m p l e t n í 
na s t aven í běhového p ros t ř ed í . Nas t avu j í se g lobán í data n u t n á pro zp racován í s t romu na 
zák ladě p ř e d a n é h o typu a j m é n a stromu. Docház í z ses tavení běhové reprezentace stromu. 
T a se s k l á d á ze s a m o t n é hierarchie uzlů, kterou definoval už iva te l a generovaných podpro­
g r a m ů pro k a ž d ý uzel. Podprogramy jsou v y t v o ř e n y automaticky o p ě t na zák ladě definice 
a t éž se generuj í pro zp racován í p o d m í n e k . 

Volání funkčního modulu DMEE_PUT_ITEM slouží k p ř e d á n í v s t u p n í c h dat do D M E E . 
Děje se tak p ř e d á n í m p r á v ě jednoho ř á d k u ze v s t u p n í c h tabulek. DMEE_PUT_ITEM m u s í tedy 
bý t vo lán v iteraci nad v s t u p n í m i tabulkami a p o č e t jeho volání o d p o v í d á p o č t u ř á d k ů 
ve v s t u p n í c h t a b u l k á c h . Tento funkční modu l tedy zajišťuje p o s t u p n é volání p o d p r o g r a m ů 
vygenerovaných v r á m c i funkčního modulu DMEE_START a to ve s p r á v n é m p o ř a d í se zoo-
h l e d n ě n í m definice ř ídících s truktur stromu Sort/Key Fields. S k a ž d ý m da l š ím vo lán ím 
funkčího modulu docház í k o b o h a z e n í p racovn í verze v ý s t u p n í h o souboru o p ř e d a n é hod­
noty a to jak v p ř í p a d ě flat-file, tak X M L stromu. 

DMEE_END Ve funkčním modulu DMEE_END docház í k finalizaci dat, k t e r á byla v y t v o ř e n a 
p o s t u p n ý m vo lán ím funkčního modulu DMEE_END. Final izace p r o b í h á p ř e s u n e m pracovn ích 
dat do tabulky, k t e r á je def inována r o z h r a n í m funkčního modulu . V p ř í p a d ě X M L se j eš tě 
p řed t í m t o krokem renderuje jeho t ex tová podoba na zák l adě ob jek tové reprezentace D O M 
objektu a pokud je def inována, aplikuje se X S L transformace. 

3.3 Transakce D M E E X 

S p ř í c h o d e m platformy S / 4 H A N A bylo v roce 2016 rozhodnuto o v y d á n í rozš í řené verze 
D M E E . P í s m e n o „X" pocház í z angl ického slova „ex tended" . H l a v n í m d ů v o d e m k tomuto 
rozší ření bylo n a b í d n o u t u ž i v a t e l ů m na novější p l a t fo rmě snadně jš í ú d r ž b u definičních s t r o m ů 
Jak bylo z m í n ě n o výše, diverzi ta p l a t e b n í c h f o r m á t ů je ve lká a s vel ikost í organizace t aké 
logicky v z r ů s t á p o č e t sp ravovaných definičních s t r o m ů . P ř í jakékol i cen t r á ln í z m ě n ě pla­
t e b n í h o fo rmá tu , za p ř ík l ad si v e z m ě m e fo rmát M T 1 0 1 v y d á v a n ý organizaci S W I F T , mus í 
bý t všechny definiční stromy implementu j í c í tento fo rmát s a m o s t a t n ě ak tua l izovány. Tento 
p r o b l é m se p o d a ř i l o v D M E E X vyřeš i t z aveden ím hierarchie s t r o m ů a synchron izac í z m ě n 
n a p ř í č všemi stromy v hierarchii s m ě r e m shora dolů . 

P ř i vývoj i transakce D M E E X se poč í t a lo s n a s a z e n í m je j ího de r ivá tu na C l o u d verzi 
platformy S / 4 H A N A . Funkcional i ta byla proto upravena i t a k o v ý m z p ů s o b e m , aby omezila 
nutnost použ íván í už iva te l ských rozš í ření ( m a p o v á n í exit modulem viz tab. 3.1), k t e r á na 
p l a t fo rmě S / 4 H A N A C l o u d nemohou bý t i m p l e m e n t o v á n a . 

3.3.1 N o v á funkc iona l i ta o p r o t i D M E E 

Deaktivace uzlu 

U z e l m ů ž e bý t deak t ivován . V t a k o v é m p ř í p a d ě se uzel př i zp racován í stromu neprovád í , 
ale jeho z á z n a m je s tá le u ložen v d a t a b á z i a m ů ž e bý t kdykol i r eak t ivován . 

S t r o m o v á hierarchie 

Hierarchie vzn iká př i v y t v á ř e n í nového stromu, p e v n ý m n a s t a v e n í m z á z n a m u o rod ičovském 
s t r o m ě . Hierarchie tedy vzn iká př i v y t v á ř e n í zcela nového stromu nebo př i kopí rování . P o č e t 
ú rovn í hierarchie je teoreticky neomezený . V praxi se však používa j í nejčastěj i t ř i ú rovně . 
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Je z á k l a d n í m s t a v e b n í m kamenem již z m í n ě n é funkcionality - synchronizace. V hierarchii 
se to t iž p ř e s n ě od ráž í vztahy mezi rod ičovskými stromy a jejich potomky. O b r á z e k 3.6 
zobrazuje hierarchii s tromu M T 1 0 1 . Kořenový fo rmát o d p o v í d á p ře sné definici M T 1 0 1 , tak 
jak je def inována organ izac í S W I F T . Jeho potomci odpov ída j í specif ikacím, v y d á v a n ý m na 
ú rovn i j edno t l i vých s t á t ů . N a p ř í k l a d pod stromem P L M T 1 0 1 se nacháze j í potomci , k te ř í 
imp lemen tu j í f o r m á t y pro fiktivní polské b a n k o v n í instituce. 

Hierarchy of Dependent Trees 
M T l O l 

• 0 GB MT1D1 
' 0 GB_MTl01_ _CQPY 

• 0 GB M T l O l FSW COPY 
• £ ID M T l O l 

• 0 I E _ M T l 0 1 

• 0 IE M T l O l FSW COPY 

• 0 IN_MT101 
• % KK M T l O l 
• % M T l O l ZA 

• % MX_MTl01 
• % MY M T l O l 
• # NZ MT1D1 

v a PL_MT101 
• £ / P L M T 1 0 1 B A N K 1 
• £ /PL_MT101_BANK2 
• • /PL_MT101_BAÍÍK3 
• £ / P L M T 1 0 1 B A N K 4 
• £ /PL_MT101_BAÍIK5 

• 0 ROH1L01 
• f S A M T I O l 

• ^ SE_MT1Q1 
• f T R M T I O l 
• 0 VE_MT101 

O b r á z e k 3.6: S t r o m o v á hierarchie v D M E E X 

Synchronizace 

Synchronizace v D M E E X je uživa te l sky i n tu i t i vn í z p ů s o b pro zaváděn í z m ě n z vyšších 
úrovn í s t r omové hierarchie do úrovn í nižších. Synchronizaci pod léha j í všechna data stromu 
vyjma t ěch h lavičkových, k t e r á se v d a n é hierarchii nesynchronizu j í . Synchronizaci nelze v 
ž á d n é m p ř í p a d ě spustit p řes více než jednu úroveň - tedy je m o ž n é synchronizovat v ž d y z 
u rč i t é ú r o v n ě na ú roveň o jedna vyšší . P ř i synchronizaci je p o t ř e b a p o č í t a t se situacemi, 
kdy z m ě n y p ř e n á š e n é z vyšší ú r o v n ě budou kolidovat se z m ě n a m i p r o v e d e n ý m i už iva te lem 
na nižší ú rovn i . P ř i synchronizaci je d o s t u p n ý log se zp rávami , posky tu j í c ími informace o 
každé j edno t l ivé změně , k t e r á bude po je j ím odsouh la sen í p ř e n e s e n a do p o d ř í z e n é h o stromu. 
Zp rávy jsou klasifikovány podle v l i v u na už iva te lské z m ě n y v p o d ě d ě n é m stromu barvami 
zelenou, ž l u t o u a če rvenou . Jako zelené jsou obecně značeny změny, k t e r é ž á d n ý m z p ů s o b e m 
neovlivňují už iva te l em definované či redef inované (uzel existuje v rod ičovském stromu, ale 
v potomkovi byla jeho definice z m ě n ě n a ) uzly a jejich parametry. 

Z už iva te lského pohledu exis tuj í dva z á k l a d n í m ó d y synchronizace. P r v n í m z nich je syn­
chronizace ze strany potomka. T a je uživate l i n a b í d n u t a ve chvíli, kdy do t akového stromu 
vs toup í , p ř ičemž rod ič tohoto stromu b y l z m ě n ě n . Uživate l i je n a b í d n u t seznam změn . 
D r u h ý m m ó d e m je h r o m a d n á synchronizace všech p ř í m ý c h p o t o m k ů jednoho rod ičovského 
stromu v jeden okamžik . 
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K a l k u l a č n í uzel 

P ř i d á n í m ka lku lačn ího uz lu bylo o d s t r a n ě n o velké m n o ž s t v í p ř í p a d ů použ i t í , p ř i k t e rých 
se už iva te l musel spo l éha t na m a p o v á n í p o m o c í už iva te l ského rozší ření v jazyce A B A P . 
M e z i tyto p ř í p a d y p a t ř í n a p ř . číslování ř á d k ů , operace odeč í t án í , složitější sumace, na k te ré 
nes tač í funkcionalita agregac í apod. 

Uživa te l D M E E X d o s t á v á m o ž n o s t definovat si p r o m ě n n é a ka lku lačn í uzly ve k t e rých 
m ů ž e nad t ě m i t o operacemi definovat z á k l a d n í m a t a m a t i c k é operace. 

3.3.2 D M E E X E n g i n e 

Z hlediska v ý s t u p u i r o z h r a n í je D M E E X Engine s te jný jako D M E E Engine. Hlavn í z m ě n o u 
je un ive rzá lnos t jeho k ó d u , p r o t o ž e se j iž negeneru j í podprogramy pro k a ž d ý uzel. Zpraco­
vání k a ž d é h o uz lu je p rováděno p o m o c í s t e jného zdro jového kódu , což v ý z n a m n ě zvýšilo 
jeho p řeh l ednos t a ud ržova te lnos t . T í m t o krokem došlo mj. ke zrychlení zp racován í s t r o m ů 
v p r ů m ě r u o př ib l ižně 50%. 

3.3.3 C l o u d o v á verze D M E E X 

V roce 2017 bylo rozhodnuto o v y t v o ř e n í ses te rské aplikace D M E E X pro S / 4 H A N A Cloud . 
N a rozdí l od s t a n d a r d n í c h on-premise dodávek s y s t é m u S A P , kdy je celý s y s t é m provozován 
na v l a s t n í m hardwaru zákazn íka , k t e r é m u jsou u m o ž n ě n y jakékol i modifikace (vče tně zdro­
jových k ó d ů ) a rozšíření , v C l o u d řešení si zákazn ík prostor pouze p r o n a j í m á od společnos t i 
S A P . S y s t é m je tedy d o d á v á n tak, jak je, a jakékol iv modifikace nejsou možné . 

3.3.4 P ř í k l a d definice p l a t e b n í h o f o r m á t u 

P r o demonstaci vy tvo řen í p l a t e b n í h o f o r m á t u v transakci D M E E X jsem zvol i l na internetu 
volně d o s t u p n ý dokument od R a b o b a n k 1 . Vzhledem v obsáh los t i dokumentu jsem vybra l 
pouze malou skupinu uz lů X M L , na k t e r é je však m o ž n é d o b ř e demonstrovat, jak se D M E E X 
použ ívá v praxi . Opro t i p ř e d c h o z í m u p ř í k l a d u jde v tomto p ř í p a d ě o typ stromu X M L . 

Dokument od Rabobank definuje t ř i z á k l a d n í skupiny uzlů, ze k t e rých se sk l ádá výs ledný 
souboru. P r v n í skupinou jsou hlavičková data souboru, ze k t e rých jsem pro demonstraci 
vybra l uzly z a z n a m e n a n é v tabulce 3.2. 

J m é n o X M L - t a g Ú r o v e ň D a t o v ý typ D é l k a Popis 
Document <Document> Top 

<CstmrCdtTrfInitn> 1 
Group Header <GrpHdr> 2 
Message Identification <MsgId> 3 Alphanumeric 35 Unikátní ID souboru 

Creation Date Time <CreDtTm> 3 Date+time 
Datum a čas vytvoření souboru 
Např. 2012-02-03T11:20:45 

Control Sum <CtrlSum> 3 Amount 18 Suma všech transakcí (částek) v souboru 

Tabulka 3.2: Definice h lavičkových dat p l a t e b n í h o f o r m á t u . K a ž d á informace se vyskytuje 
v souboru p r á v ě jednou. 

D r u h á skupina p ř eds t avu j e informaci o p l a t b ě , n a p ř . informace o typu platby nebo 
d e b e t n í s t r a n ě . Tato skupina se m ů ž e opakovat a zahrhuje v sobě inforamaci o t r ansakc ích . 
V y b r a n é uzly viz tabulka 3.3. 

1 h t t p s : //www.rabobank.com/en/images/Format_description_CT-XML.pdf 
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J m é n o X M L - t a g Ú r o v e ň V ý s k y t D a t o v ý typ D é l k a Popis 
Payment Information <PmtInf> 3 [l..n] 
Payment Information 
Identification <PmtInfId> 4 [1-1] Alphanumeric 35 Unikátní ID platby 

Control Snín <CtrlSum> 4 [1-1] Amount 18 Suma všech transakcí (částek) v platbě 

Tabulka 3.3: Definice informací o p l a t b ě v p l a t e b n í m f o r m á t u 

Pos ledn í skupinou jsou informace o j edno t l i vých t r ansakc ích , k t e r é se vysky tu j í v r á m c i 
informace o p l a t b ě . V y b r a n é uzly z t é t o skupiny jsou uvedeny v tabulce 3.4. 

J m é n o X M L - t a g Úroveň Výskyt Da tový typ Délka Popis 
Payment Information <CdtTrfTxInf> 4 [l..n] 
Payment Information 
Identification <PmtId> 5 [1-1] 

Amount <Amt> 5 [1-1] 
Instructed Amount <InstdAmt> 6 [1-1] Amount Částka transakce 

Tabulka 3.4: 

P ř i v y t v á ř e n í s tromu na zák l adě p o d o b n é definice je v h o d n é na z a č á t k u identifikovat 
pole v s t u p n í c h struktur F P A Y H , F P A Y H X a F P A Y P , k t e r á budou p o t ř e b a pro m a p o v á n í . 
K a ž d é pole z t ě c h t o s t ruktur m á svůj j a s n ě d a n ý účel, na k t e r ý je p o t ř e b a př i ses tavovaní 
stromu pamatovat. Zároveň je v h o d n é si stanovit, k t e r á pole mohou iterovat a nad k t e r ý m i 
pol i v s t u p n í c h struktur v iz t abulka 3.5. 

S t ruk tura -po le V ý z n a m U z e l K l í čové pole pro ú r o v e ň 
FPAYH-ZBUKR Účetní okruh 1 
FPAYHX-RENUM Referenční číslo Msgld 
FPAYH-HKTID ID pro podrobnosti o účtu Pmtlnfld 2 
FPAYH -DOC1R Reference na platební doklad Pmtld 3 
FPAYH-RWBTR Částka placená v měně transakce InstdAmt 

Tabulka 3.5: Zdro jová pole v s t u p n í c h struktur, uzly o d p o v o d n é za jejich m a p o v á n í , definice 
ú rovn í (nezaměňova t za ú roveň zanořen í uzlu) a jejich kl íčových polí . 
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N a zák l adě tabulek 3.2 3.3 a 3.4 m ů ž e m e vy tvo ř i t s t rukturu stromu v transakci D M E E X , 
nastavit s p r á v n ě ú r o v n ě pro iterace a parametry j edno t l i vých uz lů - délky, ofsety, konverze 
apod. Z a pomoci tabulky 3.5 p ř i ř a d í m e p ř í s l u šným ú r o v n í m jejich klíčová pole a j e d n o t l i v ý m 
u z l ů m zdrojová pole. P o t é s tač í doplnit Reference ID k uz lu InstAmt a p o u ž í t ho v agregaci 
na uzlech pro kon t ro ln í sumy CtrlSum. 

Uzel CreDtTm, tedy uzel zobrazuj íc í čas a da tum ve specifickém fo rmá tu , m ů ž e m e defi­
novat p o m o c í m n o ž i n y uz lů typu atom, k t e r é m a p u j í ze sy s t émových struktur pro da tum 
a cas. 

Výs ledná s t ruktura stromu s o t e v ř e n ý m uzlem InstAmt je na obr. 3.7. Dalš í screenshoty 
nas t aven í D M E E X , k t e r é se vážou k tomuto d e m o n s t r a č n í m u p ř í k l a d u jsou v p ř í lohách A . l . 

WW\ i l o j i [xl[iall51[¥l i [ňllňir*! 
DM EE Format T ree R e f e r e n c e IDs 

4 - DMEE T r e e : P r o p e r t i e s 
• I: Ť " 

v 0 CstmrCdTjTrf Ini-cn 
- • M s g l d 

• C r e D t l E 
• ̂  YTYY 

- £ -

£ ~ 

• £ Time 
• 0 ctrisum 

" • Pmtlnf 
- 0 PmtlnfId 
• 0 C c r l S u n 
- • CdtTEfTxInf 

i-r-lzi 

ňJtlt 
•[• InsTdfimt ill 

Source A g g r e g a t i o n Cond i t ion 

Name I n s t d A m t Node ID N_076č l S Se45 

S h o r t desc r ip t . 

Re f e r ence ID I A Name in A c t . S h r 
L e n g t h I E T y p e Cur rency A m o u n t ^ T a r g e t o f f se t 

C o n v . f u n c t i o n A L . -

S t a tus 

LHJ6I 

Happ ing p r o c e d u r e 

C o n s t a n t 

• S t r u c t u r e field 

R e f e r e n c e t o t r e e n o d e 

A g g r e g a t i o n 

Field Name 
> k Sou r ce fields for appl icat ion 

Techn ica l Name 

O b r á z e k 3.7: Definovaný s t rom s detailem uzlu InstAmt 
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Kapitola 4 

Aplikace pro ladění definic 
platebních formátů 

N á v r h f inálního řešení je ovl ivňován mnoha faktory. P r o n á s t r o j e typu D M E E již exis tuj í 
nás t ro je , k t e r é umožňu j í t e s tován í či l aděn í . Výs l edná funkcionalita n a v r h o v a n é aplikace 
mus í zohlednit existenci t ě ch to n á s t r o j ů a m í t oproti n i m v ý r a z n o u p ř i p a d a n o u hodnotu. 
Jak bylo d e m o n s t r o v á n o , proces v y t v á ř e n í definičních s t r o m ů nen í j e d n o d u c h ý a už iva te l sky 
příliš p ř ívě t ivý proces. Je n u t n é si u v ě d o m i t , jak již bylo zmíněno , že k o n c o v ý m už iva te lem 
je z ř ídka kdy p r o g r a m á t o r , k t e r ý by r o z u m ě l v š e m t e c h n i c k ý m p o j m ů m a souvislostem, 
k t e r é v s tupu j í do procesu v y t v á ř e n í s t r o m ů . 

V následuj íc í čás t i bude p ráce popisovat nás t ro j e , k t e r é se v současné d o b ě používaj í 
pro ladění , a p o t é p ř e d p o k l á d a n é cílové skupiny t é t o aplikace a jejich m o ž n é požadavky . Z 
t é t o v l a s tn í a n a l ý z y vycház í p r v o t n í n á v r h aplikace. Dá le se p r á c e z a m ě ř í na popis p r ů b ě h u 
z ískávání p o ž a d a v k ů a z p ě t n é vazby od cí lových skupin. P o m o c í toho budou t a k é výs ledky 
p r v o t n í (moj í v las tn í ) ana lýzy potvrzeny a rozšířeny. 

Dá le se p r á c e bude zabýva t kon t inuá ln í spo lup rac í mezi mnou jako v ý v o j á ř e m a c í lovými 
skupinami za aplikace metodiky vývoje software Scrum po dobu implementace a t e s tován í 
ná s t ro j e pro ladění . 

4.1 Analýza současné situace 

P r á c e se zabývá n á v r h e m řešení pro všechny t ř i platformy. N a p l a t fo rmách S / 4 H A N A a R / 3 
společnos t S A P nab íz í použ i t í b r e a k p o i n t ů a t e s tovac ího nás t ro j e . N a p l a t fo rmě S / 4 H A N A 
C l o u d řešení pro t e s tován í a l aděn í neexistuje. 

B r e a k p o i n t 

Uživate l jak D M E E , tak D M E E X disponuje m o ž n o s t í u m í s t i t breakpoint na k o n k r é t n í uzel 
(viz obr. 4.1 a 4.2) definičního stromu. V D M E E X je tato m o ž n o s t p ř í m o in t eg rována do 
aplikace (transakce D M E E X ) , už iva te l s t a r é h o řešení D M E E m u s í pro zv id i te lněn í t é t o 
možnos t i p ř i s t u p o v a t p řes e x p e r t n í transakci D M E E D E B U G . 

P ř i n a s t a v e n í b r e a k p o i n t ů dojde k záp i su informace o typu stromu, j m é n ě stromu, I D 
uzlu, už iva te l ském j m é n ě a času do tabulky D M E E D E B U G . Obsah t é t o tabulky je kontro­
lován na z a č á t k u zp racován í k o n k r é t n í h o uz lu v D M E E Engine. V p ř í p a d ě , že dojde ke shodě 
v už iva te l ském j m é n ě a ID uzlu, je p o m o c í s t a n d a r d n í h o kl íčového slova B R E A K - P O I N T 
p rog ramovac ího j azyka A B A P vyvo lán A B A P Debugger. V tomto m í s t ě m ů ž e už iva te l p ře -
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01.0 Bar 
Expand 

Collapse 

Set Breakpoint 

02.0 Lo-
03.0 Re< 
04.0 CNJ 
04.0 CHAfl / H l t í Layout 

O b r á z e k 4.1: N a s t a v e n í breakpointu v D M E E X 

• @> 01.0 Bant 01.0 
• 0 02.0 L o t 02.0 
• 0 03.0 R e g i s t r y Type R0 
• f 04.0 CNAB 
• ^ 04.0 CNAB / F i l e Layout 

O b r á z e k 4.2: U z e l s n a s t a v e n ý m breakpointem v D M E E X 

vzí t kontrolu a krokovat zp racován í s tromu p ř íkaz po p ř íkazu . N a o b r á z k u 4.3 m ů ž e m e vidět 
zas taven í zp racován í v m í s t ě uz lu 01.0 Bank (N_5515897960) stromu B R F E B R A B A N . 

T e s t o v a c í n á s t r o j 

Testovací n á s t r o j umožňu je p roveden í zcela nezávis lého b ě h u D M E E stromu. Jak bylo již 
řečeno, D M E E je n á s t r o j , k t e r ý vyžadu je integraci do u r č i t ého procesu, n a p ř . pro platby je 
in tegrován do produktu Payment M e d i u m Workbench, j ehož součás t í je transakce F B P M , 
k t e r á D M E E Engine nad p l a t e b n í m i daty spouš t í . V r á m c i t ě ch to p rocesů čas to docház í 
k ú p r a v ě dat p ř e d vo l án ím D M E E Eng inu i po n ě m . P o k u d tedy už iva te l po s p u š t ě n í 
p l a t e b n í h o b ě h u nalezne v souboru c h y b n á data, nelze j e d n o d u š e zjistit, v j a k é čás t i p r áce 
s daty došlo k chybě . U lehčen ím v t é t o si tuaci m ů ž e bý t t es tovac í n á s t r o j D M E E . 

Testovací n á s t r o j D M E E využ ívá pouze s t a n d a r d n í funkční moduly D M E E - DMEE_START, 
DMEE_PUT_ITEM a DMEE_END. Je specifický pro k a ž d ý typ stromu, p ro tože jak j iž bylo řečeno , 
k a ž d ý typ stromu m á j iné v s t u p n í struktury. Po z a d á n í v h o d n ý c h tes tovac ích dat do G U I 
tabulek, v n a š e m p ř í p a d ě reprezentu j íc í s t ruktury F P A Y H , F P A Y H X a F P A Y P , je stiskem 
t l a č í t k a Execute zahá j eno generování v ý s t u p n í h o souboru. J e d n o d u c h ý p ř í p a d použ i t í tes­
tovac ího n á s t r o j e je z n á z o r n ě n na obrázc ích níže . Nejdř íve se generuje s t rom C G I _ C T bez 
dat ve v s t u p n í c h s t r u k t u r á c h (obr. 4.4). 

P o t é je do tabulky reprezentu j íc í s t rukturu F P A Y H X vložena hodnota pro pole R E -
N U M , reprezentu j íc í referenční číslo, ale na vo lbě pole v tomto p ř í p a d ě nezáleží , (obr. 4.5). 

N a v ý s t u p u se tato hodnota objevuje mezi X M L z n a č k a m i < M s g I D > (obr. 4.6). 
M e z i da lš í v ý z n a m n é funkcionality t e s tovac ího n á s t r o j e p a t ř í m o ž n o s t generování sou­

boru do souborového s y s t é m u na s t r a n ě klienta a u k l á d á n í variant. Var ianta je s t a n d a r d n í 
funkcionalita s y s t é m u S A P , k t e r á umožňu je uloži t hodnoty v y p l n ě n é v pol ích na S A P G U I 
obrazovce. D í k y tomu už iva te l n e m u s í po k a ž d é m s p u š t ě n í t e s tovac ího n á s t r o j e vyp lňova t 
tabulky s truktur znovu, ale pouze je obnovit z u ložené varianty. Kombinace t ěch to dvou 
funkcí se nab íz í n a p ř . př i v y t v á ř e n í a u t o m a t i c k ý c h regresních t e s t ů pro D M E E stromy. 

Testovací n á s t r o j se v šak v r á m c i l aděn í n e u p l a t n í , p ro tože n e p o k r ý v á všechny m o ž n é 
integrace D M E E a dá le o d p o v í d á pouze na o t á z k u „ jak" v y p a d á v ý s t u p , ale nikol iv „p roč" 
tak v y p a d á . 
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ABAP Debugger(l) (Exclusive) (ldcier9_ER9_QQ) 
k= f'jE 1 = ^ Step Size $ Q Watchpoint ^ Layout £1 Configure Debugger Layer 

r ^ |sflJ?LDHEE2 1 / | L Ľ H E E 2 C I Ľ / 2 9 SY-SUBRC ||o 

•Ů= METHOD / STOP [LCL_DEBUGGER) ^ [7] | s Y - T f l B I S ||l 

| Desktop 2 Desktop 3 Standard | Structures Tables Objects Detail Data Explorer | Break./Watch points [f] > El 

DELETE rat_nodes WHERE ch:ig_dd-

EHDMETHOD. 

METHOD 3 t o p . 

READ TABLE mt_n 

I F sy-s-jfcrc EQ 

BREAK-POINT 

E H D I F . 

ttJL'MLTUOl>. 

Scope: VCLASS lcl_de_v.gg^--.METHO... ABAP 

des T R A N S P O R T I N G ND F I E L D S W I T H key I 

Ln 29 Col 1 
Variables 2 ~~| Locals | Globals Auto Memory Analysis 

s... Variable V... Val. C... Hexadecimal Value Technical Type Absolute Type Read-Onlijul 

I_HODE_ID N_551535796C 4E005FOC3500350031003SOO... C{12] liTYPE=DMEE_NO... 0 

• -
• -

< > 

"E. 

I 

» ER9 (2) 500 v Idciera INS 
D Ä 

O b r á z e k 4.3: Zas t aven í zp racován í D M E E stromu na k o n k r é t n í m uzlu. 

M a p Payment F o r m á t D a t a (Fiori) 

P r o cloud apl ikaci M a p Payment Fomat D a t a neexistuje ž á d n ý ded ikovaný tes tovac í n á s t r o j . 
Uživate lé jsou tak o d k á z á n i na t e s tovan í v r á m c i integrace D M E Eng inu do procesu plateb. 
Tento fakt je p o t ř e b a zohlednit v r á m c i n á v r h u n á s t r o j e pro laděn í . Z a h r n u t í t é t o myš lenky 
do n á v r h u u s n a d n í p ř í p a d n o u d o d á v k u n á s t r o j e pro laděn í na platformu S / 4 H A N A Cloud . 

4.2 Údržba D M E E a D M E E X 

D M E E a D M E E X jsou jako řešení d o d á v a n é společnos t í S A P z hlediska ž ivo tn ího cyk lu soft­
waru ve fázi údržby . M i m o p r ů b ě ž n é h o l aděn í a reakcí na p ř e d e v š í m in t e rn í p o ž a d a v k y tvoř í 
největš í čás t řešení zákazn ických p r o b l é m u . Zákazníc i ma j í několik možnos t í , jak kontakto­
vat produktovou podporu k p r o d u k t ů m společnos t i S A P . S t a n d a r d n í cestou jsou zákaznické 
incidenty. 

Zákaznické incidenty ma j í dvě ú rovně podpory. P r v n í ú roveň řeší z ák l adn í uživate lské 
p rob l é my př i konfiguraci, použ íván í , o d p o v í d á na dotazy oh ledně funkcionality apod. 

D r u h á ú roveň je podpora zákazn íka p ř í m o od vývo já řů v d a n é oblasti . Obvykle řeší 
složitější p rob lémy, chyby v logice chování aplikace, ne s t ab i ln í chování aplikace a obecně 
řečeno problémy, k t e r é p r v n í ú roveň podpory n e m á m o ž n o s t p o k r ý t . 
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Data preview (1/1) 

<?xm\ vers ion = "1.0" encoding = "UTF-S"?> 
- ^Document xmIns:xsi = "http://www.w3.org/20ol/XMLSchema-iiistcince'1 xmln5="urn:iso:std:iso:2002 2:tech:xsd:pain.0Gl.fJ01.a3"> 

- <CstmrCdtTrfInitn:= 
• <GrpHdr> 

<CreDtTm>201Ö-ll-19T23:14:3&</CreDtTmi> 
<N bOÍTxs > 1 </NbOfTxs > 
•iCtrlSum >-0 </CtrlSu m > 

</GrpHdr> 
- <PmtInf> 

<PmtMtd>TRF</PmtMtd> 
<M bOfTKS > 1 ii/NbOfTxs > 
<CtrlSum>0</CtrlSum> 
<PeqdExctnDt>0OOö-öO-OOi;/ReqdlExctnDt> 

- <DbtrAcct> 
- <ld> 

- <Othr> 
- <SchmeNm> 

<Cd>BBAH</Cd> 
ť/SchmeNm> 

íľ/OtlV!:-
</id> 

sľ/DbtrAcŕtľs 
- -íCdtTrfTXInf^ 

- <PmtId> 
<EndToEndId>NOTPROVIDED</EndToEndId> 

</PmtId> 
- <PmtTpEnf> 

<IristrPrty>NORM</InstrPrty> 
</PmtTpInf> 

<IristdArrit>0</IristdAnnt> 
</Amt> 

- <CdtrAcct> 
<ld> 

- <Othr> 
- <SchmeNm> 

<Cd>BBAN</Cd> 
•::/Sch meNm> 

</Qi:hr> 
</Id> 

</CdtrAcct> 

<Dt>2019-ll-19</Dt> 
- <Rcrd> 

íľTp>WHT</Tp> 
</RCTÓ> 

ť/Cdt:TrfTxInf> 
</PmtInf> 

c/CstmrCdtTrfInitn> 
e/Documents 

O b r á z e k 4.4: V ý s t u p stromu C G I _ C T s p r á z d n ý m i v s t u p n í m i s t rukturami 

D M E E X Test cockpit - P A Y M / C G I _ C T 

© Execute © Generate file q|| Save variant Í/Delete variant Load variant Import data ^ H Switch tech. names 

IC Table Name Short Description H iE i K i r t - ' d ľ. ; i ± = H Ü E l i E J n i f f l D H D i m ] 
FPAYH Payment medium: Payment data 

H FPAYHX Payment Medium: Prepared Data for Payment 
FPAYP Payment medium: Data on paid items 
DMEE PAYQ rJMEE: Structure fur Note to Pavee Data 
FPM CGI Payment Media: Parameters for CGI SEPA Formats 

IT- UNICJU... [RĚNÚM IZNMIS ZNM2S ZPLOR ZPFST ZUS. ZLNDX ZREGX ZBANK ZBREGX ZBISQ 
1 [»99999999999999 

FPAYH Payment medium: Payment data 
H FPAYHX Payment Medium: Prepared Data for Payment 

FPAYP Payment medium: Data on paid items 
DMEE PAYQ rJMEE: Structure fur Note to Pavee Data 
FPM CGI Payment Media: Parameters for CGI SEPA Formats 

O b r á z e k 4.5: Vložení hodnoty do F P A Y H X - R E N U M 

V r á m c i n á v r h u je n u t n é o d p o v ě d ě t na o t á z k u , zda nový n á s t r o j p ř inese z á s a d n í usnad­
něn í v h l edán í čas to se opakuj íc ích chyb. 

C h y b ě j í c í uzel ve v ý s t u p n í m s o u b o r u 

Př íč in chyběj íc ího uz lu na v ý s t u p u m ů ž e bý t mnoho. M e z i nej t r iv iá lnějš í p a t ř í n e v y p l n ě n á 
hodnota zdro jového pole. P o k u d by už iva te l použ íva l t es tovac í program p o p s a n ý výše, ne­
bylo by složi té si n e v y p l n ě n é hodnoty v š i m n o u t p o u h ý m okem. Apl ikace založené na D M E E 
jsou v ž d y in tegrovány do ně jakého procesu. V r á m c i tohoto procesu jsou data p ř e d p ř i p r a ­
vena pro D M E E a u ložena do s truktur F P A Y P , F P A Y H a F P A Y H X . Uživa te l n e m á m o ž n o s t i 
za b ě h u D M E Eng inu v idě t obsah t ěch to s truktur j i n ý m z p ů s o b e m než p o u ž i t í m nás t ro j e 
A B A P Debugger. Dalš í č a s t o u př íč inou je n e s p r á v n ě n a s t a v e n á dé lka nebo ofset zdro jového 
pole. Typ i cky k tomu docház í př i použ i t í tzv. R E F pol í s t ruktury F P A Y H X . R E F 1 - 1 5 pole 
mohou obsahovat l ibovolné hodnoty specifikované d a n ý m p ř í p a d e m použ i t í nebo zákazní ­
kem. Jsou typu C H A R o délce 132 a obvykle se sk láda j í z více úda jů , k t e r é ma j í v r á m c i 
pole p e v n ě danou m a x i m á l n í dé lku a ofset. S t ává se však, že už iva te l omylem zvolí dé lku 
nebo ofset chybně . D M E E po tom p ř i s t u p u j e do p r á z d n é h o m í s t a v R E F pol i . Bez použ i t í 
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Data preview (1/1) 

<?xiyi\ version = "1.0" encoding = "UTF-8"?> 
- íiDocument xmlns:xs = 'http://wwiv.w3.org/2001 /XMLSchema-illstBnce , l xril is=' urn:isa:std:íso:20022: techixsd: pain.0 01.00 l.D3"> 

- <:CstmrCdfTrflnitn> 
• <GrpHdr> 

<MsgId>ID9MMM9MS999</MsgId> 
<CreDtTm>2019-ll-15T23:27:51</CreDtTm> 
<N bOfTxs > 1 </NbOfTxs > 
•íCtrlSum >-0 </CtrISu m > 

</GrpHdr> 

O b r á z e k 4.6: Č á s t v ý s t u p u stromu C G I _ C T s hodnotou R E N U M (zbytek v ý s t u p u s te jný 
jako na obr. 4.4) 

nás t ro j e A B A P Debugger je opě t velmi ob t í žné si tuto chybu u v ě d o m i t . V lepš ím p ř í p a d ě 
dojde př i z a d á n í c h y b n é h o ofsetu nebo dé lky pouze k n e v h o d n é m u o ř í znu t í hodnoty, k t e r á 
je p o t é součás t í v ý s t u p n í h o souboru. D a l š í m p ř í p a d e m je n e s p r á v n é použ i t í p o d m í n k y . Jak 
by n a p s á n o výše, u k a ž d é h o uz lu m ů ž e bý t def inována p o d m í n k a , za k t e r é uzel bude sou­
čás t í v ý s t u p n í h o souboru. Uživa te l n e m á j inou m o ž n o s t jak analyzovat výs ledek p o d m í n k y 
než p r o s t ř e d n i c t v í m n á s t r o j e A B A P Debugger. 

C h y b ě j í c í b lok ve v ý s t u p n í m s o u b o r u 

V současné chvíli, bez p o t ř e b n é h o n á s t r o j e velmi složi tě odha l i t e lný p r o b l é m . Jak bylo po­
p s á n o v podkapitole o transakci D M E E (3.2), iterace pod uzly fungují na pr inc ipu definice 
klíčového pole ( „Key Fie ld") pro iteraci, ú r o v n ě a l i m i t u opakován í . Iterace p r o b í h á , pokud 
existuje dalš í hodnota kl íčového pole, k t e r á j e š t ě nebyla zp racovaná . Chybnou volbou klí­
čového pole m ů ž e bý t z p ů s o b e n o to, že se od u rč i t é iterace bloky p ř e s t a n o u zpracováva t . 
Si tuaci lze demonstrovat na j e d n o d u c h é m p ř ík l adu : Mě jme pole o délce 10 s t í m , že uživate l 
si zvolí pos ledn í t ř i číslice tohoto pole jako klíčová: 0000000000. Uvažu jme , že už iva te l toto 
pole použ ívá jako j e d n o z n a č n ý ident i f iká tor platby, k t e r ý se inkrementuje o 1 od 0 výše. 
P ř e d p o k l á d e j m e , že v n a š e m p ř ík l adě je p o č e t plateb 1001. V o k a m ž i k u zp racován í platby 
1000 by však nedoš lo ke z m ě n ě kl íčového pole, p r o t o ž e si už iva te l zvol i l jen pos ledn í t ř i 
číslice, t o t éž pro pla tbu s iden t i f iká to rem 1001. Dvě platby by tedy ve v ý s t u p n í m souboru 
chyběly. Uvažovaný p ř ík l ad je velmi z j ednodušený oprot i použ i t í v praxi , kdy se klíčové 
pole m ů ž e sk l áda t z kombinac í více pol í a jejich čás t í v y m e z e n ý m i posuny a délkou. 

J e d i n é m o ž n é řešení pro na lezení tohoto p r o b l é m u je použ i t i n á s t r o j e A B A P Debugger 
nebo velmi zd louhavá m a n u á l n í kontrola v s t u p n í c h dat resp. pol í v s t u p n í c h dat, k t e r á jsou 
v D M E E / D M E E X o z n a č e n a jako klíčová. 

P r o b l é m y s konverzemi 

D M E E i D M E E X nabízej í velké m n o ž s t v í konverzí , sloužící ke z m ě n ě f o r m á t u v s t u p n í c h 
dat v p r ů b ě h u zpracován í t ě c h t o dat na k o n k r é t n í m uzlu . Hodnoty, k t e r é jsou p řeneseny do 
v ý s t u p n í h o souboru odpov ída j í stavu po konverzi. Uživate lé čas to z d ů v o d u s l abé znalosti 
nebo nepozornosti konverze přehlížej í . Výs ledkem pak m ů ž e bý t hodnota j iná , než uživate l 
očekává. Jako p ř ík lad m ů ž e m e p o u ž í t v s t u p n í hodnotu č á s t k y v amer i ckých dolarech 3.7. 
Uživa te l očekává na v ý s t u p u hodnotu 3.7, tedy v s t u p n í hodnotu beze změny. V ý s t u p n í 
soubor však obsahuje hodnotu 3.70, p ro tože je ap l ikována impl ic i tn í konverze podle m ě n y 
- amer i cký dolar je s t a n d a r d n ě r ep rezen tován na dvě d e s e t i n n á mí s t a . 

Da l š ím č a s t ý m p ř í k l a d e m m ů ž e bý t situace, kdy je v konverzích zvolena m o ž n o s t ode­
b r á n í spec iá ln ích z n a k ů , mezi k t e r é se ř ad í všechny symboly mimo a l fanumer ických . Uživate l 
m ů ž e bý t po tom p ř e k v a p e n , že v s t u p n í hodnota R&D Company na vs tupu n e o d p o v í d á ře-
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tězci RD Company na v ý s t u p u . K o d e b r á n í spec iá ln ích z n a k ů m ů ž e d o c h á z e t i v j i né fázi 
zpracován í v ý s t u p n í h o souboru n a p ř . v r á m c i i n t eg račně specifického zpracování . 

J e d i n á e x a k t n í cesta pro o d h a l e n í p r o b l é m u v chybně zvolené konverzi je použ i t í ná s t ro j e 
A B A P Debugger. 

4.3 Cílové skupiny uživatelů 

V předchoz í podkapitole byly p o p s á n y čas t é chyby, k t e r é se vysky tu j í p ř i definici stromu. 
T y t o prob lémy, jako př i v y t v á ř e n í j akéhokol iv složitější koncepce, se vysky tu j í u někol ika 
ka tegor i í už iva te lů , více či m é n ě . 

P r v n í skupinou, a z pohledu spo lečnos t i vytváře j íc í už iva te l ský software nejkr i t ič tě jš í , 
jsou s a m o t n í f i remní zákazníc i . Konfiguraci s y s t é m u S A P z p o č á t k u a po dobu ž ivo ta pro­
jektu konfigurují a udržu j í specia l i s té zákazn íka , k t e ř í d i sponuj í znalostmi nejen technic­
kými , ale t a k é m i m o ř á d n ý m i znalostmi s y s t é m u S A P a f iremních p rocesů . V p ř í p a d ě pro­
g r a m ů p o s t a v e n ý c h na D M E E vs tupu j í t i to konzultanti , jak je toto p r aco v n í z a m ě ř e n í nej­
častěj i t i t u lováno , do p r v o t n í konfigurace stromu a do jeho p ř í p a d n ý c h ak tua l i zac í podle 
p o ž a d a v k ů autori ty p l a t e b n í h o f o r m á t u či b a n k o v n í instituce. Dů lež i t é je v r á m c i n á v r h u 
aplikace b r á t ohled na fakt, že konzultant i nejsou p r o g r a m á t o ř i , byť ča s to z á k l a d n í principy 
p r o g r a m o v á n í ovládaj í . Výs ledný n á s t r o j pro l aděn í by mě l u m o ž ň o v a t graficky, p ř e h l e d n ě 
zobrazit hodnoty vs tupu j íc í do j edno t l i vých uzlů, výs ledky p o d m í n k y na uzlech, hodnotu 
vys tupu j í c í z uz lu a posloupnost p rováděn í j e d n o t l i v ý c h uz lů . Dalš í p o ž a d a v k y budou před­
m ě t e m „ p r ů z k u m u mezi uživateli" . 

K a ž d ý software vstupuje do fáze údržby . Zák l adn í podporu pro D M E E a aplikace z ní 
vycházej íc í zajišťuje p r o d u k t o v á podpora (angl. P roduc t Support) . J e d n á se o p r v n í in ­
stanci, k t e r á se s t a r á o p r o b l é m z á k a z n í k a a h l edá pro něj v h o d n é řešení . L idé pracuj íc í na 
softwarové p o d p o ř e jsou experty v d a n é oblasti . Jejich e x p e r t í z u vymezuj í ap l ikačn í kom­
ponenty pod jejich odpovědnos t í . Z ř í dka kdy ma j í byť jen zák l adn í znalost p r o g r a m o v á n í . I 
pro tuto cílovou skupinu je značně n e v h o d n é použ íva t jako j ed iný m o ž n ý n á s t r o j pro ladění 
klasický A B A P Debugger. S te jně jako v p ř í p a d ě f i remních z á k a z n í k ů by pro tyto uživate le 
bylo zjevně uži tečnějš í m í t d o s t u p n ý j ednoúče lový n á s t r o j pro l aděn í s t r o m ů . 

Pos ledn í cílovou skupinou jsou vývojář i p l a t e b n í c h f o r m á t ů . Tato cílová skupina dispo­
nuje nejvyšší znalosti, jak ap l ikac í typu D M E E , tak p o ž a d a v k ů m na p l a t e b n í fo rmát . Zá­
roveň m á e x e m p l á r n í znalost p r o g r a m o v á n í a p rog ramovac ího j azyka A B A P . Jejich znalost 
j azyka A B A P j i m umožňu je p rovádě t l aděn í a h l edán í chyb ve s t r o m ě za použ i t í současného 
řešení . Očekává se od nich největš í z p ě t n á vazba k n á v r h u nového řešení ze všech zmíněných 
skupin. 

4.4 P rvo tn í návrh 

P r v o t n í n á v r h vycház í z p ř e d p o k l a d u , že už iva te l ocení m o ž n o s t v izuá lně a p ř e h l e d n ě ana­
lyzovat data v d o b ě zp racován í zvoleného uzlu . Vycházel jsem v tomto n á v r h u z m ý c h 
v las tn ích zkušenos t í . Z á m ě r n ě jsem p r v o t n í mock-up nakresli l tak, aby ne zcela směřoval 
zmíněné už iva te le u r č i t ý m s m ě r e m . N á s t r o j pro l aděn í by mě l bý t s v ý m z p ů s o b e m pouze 
rozš í řen ím n á s t r o j e A B A P Debugger. Uživa te l by si s t e j ným z p ů s o b e m mohl u uz lu nasta­
vi t breakpoint, př i j ehož zp racován í by se uživate l i m í s t o A B A P Debuggeru zobrazilo okno 
nás t ro j e . Zde by mě l na v ý b ě r mezi z o b r a z e n í m dat zp racovaných uzlem p o m o c í nás t ro j e 
pro l aděn í nebo by mohl použ í t s t a r é řešení v p o d o b ě A B A P Debuggeru. V p r v o t n í m ná-
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vrhu se p o č í t á se z o b r a z e n í m typu zdroje, zdrojové hodnoty uzlu, v ý s t u p n í hodnoty uz lu a 
výs l edkem p o d m í n k y , viz 4.7. 

Node Tracer: N 2145771247 

Source Type Condit ions Table: 

Source Structure-Field 

Source Value 

Output Value 

Result: Q 

O b r á z e k 4.7: P r v n í n á v r h n á s t r o j e pro laděn í . Obsahuje pole pro typ zdroje (reference, pole 
s truktury apod.), hodnotu zdroje a v ý s t u p n í hodnotu. Tabulka p o d m í n e k obsahuje dílčí 
v y h o d n o c e n í p o d m í n k y - ze lená = pravda, če rvená = nepravda 

D M E E X Engine by integroval n á s t r o j tak, že by se v p ř í p a d ě zp racován í uzlu, k t e r ý 
je označený breakpointem, zp racován í uz lu zastavilo a uživate l i by se m í s t o klas ického 
A B A P Debugger zobrazi l tento nový n á s t r o j s m o ž n o s t í p ř e p n u t í se zpě t do p r o s t ř e d í A B A P 
Debugger, viz 4.8. 

DMEEX, vybrání uzlu 

|= 
0 
1 
1 |= 
i ~ 

i , i i , 
1 

DMEEX, zpracování stromu Výstupní soubor 

2 \ 

Node Tracer 

O b r á z e k 4.8: N á v r h integrace n á s t r o j e pro ladění 

4.5 P ráce s cílovými skupinami 

S k a ž d o u ze t ř í cí lových skupin jsem zorganizoval meeting, k t e r ý mě l s loužit pro z ískání 
k o m p l e t n í h o p ř e h l e d u o k a ž d é skup ině už iva te lů . Z á k l a d n í m úko lem bylo zjistit, zda jsou 
p ů v o d n í p ř e d p o k l a d y o cí lových s k u p i n á c h s p r á v n é a zda s k u t e č n ě p o d o b n ý n á s t r o j p o t ř e ­
bují . D a l š í m cí lem bylo vy tvo ř i t typickou personu už iva te le vývo já ře , p r a c o v n í k a p r o d u k t o v é 
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podpory a zákazn íka . K a ž d á persona by mě la zachycovat s h o d n é či pro danou skupinu ty­
pické znaky: zkušenos t i se s y s t é m e m S A P , znalost p r o g r a m o v a c í h o jazyka A B A P , zkušenos t 
s v y t v á ř e n í m D M E E s t r o m ů apod. Ú d a j e o p o č t u zúčas tněn í ch z k a ž d é cílové skupiny jsou 
zaneseny v tabulce níže. 

C í l o v á skupina P o č e t ú č a s t n í k u 
Vývojá ř v oblasti plateb 6 
P r a c o v n í k p r o d u k t o v é podpory 10 
Zákazn ík zna lý oblasti plateb 3 

Tabulka 4.1: Z a s t o u p e n í cí lových skupin 

Pro jasnou s t rukturu m e e t i n g ů jsem měl p ř i p r aveny j a s n ě d a n é body a o t á z k y na k a ž d o u 
z cí lových skupin. P r ů b ě h meetingu je p o p s á n níže 

P ř e d s t a v e n í ú č a s t n í k ů , agenda (lOmin.) 

Vzá jemné p ředs t aven í , p ř e d s t a v e n í agendy meetingu v bodech. 

O t á z k y s l o u ž í c í pro definici p e r s ó n y (15min.) 

• J a k é jsou vaše zkušenos t i se s y s t é m y S A P , jazykem A B A P apod.? ( o t e v ř e n á o t á z k a ) 

• Jak čas to p o u ž í v á t e D M E E / D M E E X ? 

— d e n n ě , t ý d n ě , měs íčně apod. 

• P o u ž í v á t e s t a n d a r d n í stromy použ ívané společnos t í S A P nebo v y t v á ř í t e v l a s tn í od 
z a č á t k u ? 

— P o k u d ano, za j a k ý m úče lem? 

— P o k u d ano, kolik jste j ich vytvoř i l i? 

• M á t e v l a s tn í n á s t r o j na t e s tován í či l aděn í chyb v D M E E stromech? 

N á s t r o j pro l a d ě n í ( lh) 

• P ř e d s t a v e n í všech cí lových skupin, aby bylo j a sné , že cí lových skupin je více. 

• J a k é jsou d ů v o d y vy tvo řen í pro vy tvo řen í n á s t r o j e pro l aděn í ze strany vývojového 
t ý m u D M E E / D M E E X . 

• J a k ý je očekávaný p ř ínos pro cílové skupiny. 

• Diskuze nad č a s t ý m i p r o b l é m y př i l a d ě n í a o d h a l o v á n í chyb v D M E E stro­
mech. 

— Č a s t é p r o b l é m y př i odha lován í chyb. 

— Ú p r a v a p r v o t n í h o n á v r h u podle p o ž a d a v k ů . 
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D e f i n o v á n í p o ž a d a v k ů na z á k l a d ě č a s t ý c h p r o b l é m ů ( lh) 

V t é t o fázi jsem př i s toup i l k j a s n é definici p o ž a d a v k ů na zák ladě p r o b l é m ů , se k t e r ý m i se 
cílové skupiny ča s to se tkávaj í . B y l y zap isovány na v i r t u á l n í tabul i , kterou mohl i v idě t i 
účas tn íc i p ř ipo jen i d i s t a n č n ě . 

4.5.1 P e r s ó n a v ý v o j á ř e v oblast i p lateb 

P r ů m ě r n á zkušenos t se s y s t é m e m S A P u vývo já řů činila 15 let. Konkré tně j i vývo já ř ská 
č innos t v oblasti plateb p r ů m ě r n ě 5 let. T ý m t ě c h t o vývo já řů zajišťuje lokalizaci p l a t e b n í c h 
f o r m á t ů pro více než 25 zemí svě ta . 

V t r an sakc í ch D M E E / D M E E X vytváře j í celé stromy a jejich verze specifické pro jed­
not l ivé země. A to v r á m c i p o ž a d a v k u na lokalizaci , k t e r ý se objevuje něko l ik rá t za rok. 

K a ž d o d e n n ě však D M E E / D M E E X používaj í p ř i p o d p o ř e z á k a z n í k ů resp. řešení zákaz­
nicích inc iden tů . 

Z diskuze nad p o ž a d a v k y ze strany vývo já řů vyplynulo, že n a v r ž e n ý n á s t r o j by sku tečně 
v ý r a z n ě urychl i l a n a l ý z u celé ř a d y p r o b l é m ů , p ř e d e v š í m těch , k t e r é byly p o p s á n y v kapitole 
4.2. Nejdůlež i tě j š ím v ý s t u p e m t é t o diskuze b y l p o ž a d a v e k na zob razen í hodnot na uz lu 
v kontextu p ř í m ý c h p ř e d k ů tohoto uzlu . P r o lepší p ř e d s t a v u uvedu p ř ík l ad . Mě jme uzel 
t ypu element, k t e r ý chceme analyzovat n á s t r o j e m pro l aděn í z m é h o p r v o t n í h o n á v r h u . V 
p ř í p a d ě , že n ě k t e r ý z p ř í m ý c h p ř e d k ů tohoto uz lu obsahuje p o d m í n k u , k t e r á nen í sp lněna , 
tento uzel typu element se nebude zpracováva t . Uživa te l tedy v ů b e c n e m á p řeh led o tom, 
z j a k é h o d ů v o d u se tak stalo, p ro tože o předc ích n á s t r o j n e z a z n a m e n á v a ž á d n é informace. 
Uživa te l by tedy mě l m í t m o ž n o s t označ i t uzel pro s ledování p o d o b n ý m z p ů s o b e m jako 
je tomu u bodu pře rušen í , avšak s t í m rozdí lem, že v p r v n í m p ř í p a d ě by se automaticky 
z a z n a m e n á v a l y i všichni p ř í m í potomci s ledovaného uzlu. 

Dá le padla shoda, že funkcionalita bodu p ře ru šen í by m ě l a z ů s t a t n e t k n u t á . Z toho 
d ů v o d u bude v ý s t u p z n á s t r o j e pro l aděn í d o s t u p n ý nikol i p ř i zp racován í uzlu, ale až po 
dokončen í zp racován í celého stromu. V ý s t u p bude r ep rezen tován graficky, p o d o b n ě jako v 
p ů v o d n í m n á v r h u s t í m rozdí lem, že na levé s t r a n ě budou zobrazeny uzly v p o ř a d í v j a k é m 
byly zpracovány. P o p ř i p o m í n k o v á n í se n á v r h změni l do podoby na obr. 4.10. 

Node Tracen N 2145771247 

(j Segment Group 

'—(j Segmenl 

— E l e m e n t 

(~) Segment 

— Element 

f ) Segment 

'— ( ) Element 

Source Type 

Source Structure-Field 

Conditions Table: 
OR 
OR 
OR 

Source Value Result: Q 

Source Value after conversion 

Output Value 

O b r á z e k 4.9: N á v r h po p ř i p o m í n k o v á n í vývo já řů 
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4.5.2 P e r s o n a p r a c o v n í k a p r o d u k t o v é p o d p o r y 

P r ů m ě r n á zkušenos t z ú č a s t n ě n ý c h p r a c o v n í k ů p r o d u k t o v é podpory se s y s t é m e m S A P činila 
7 let, z byly toho p r ů m ě r n ě 3 roky podpory komponent souvisejících s p la tbami v s y s t é m u 
S A P . 

M e z i ú k o n y v t r ansakc í ch D M E E / D M E E X , k t e r é p racovn ic í p r o d u k t o v é podpory vy­
konávaj í p ř i řešení zákazn ických inc iden tů , p a t ř í následující : 

• Kon t ro la syn tak t i cké sp r ávnos t i stromu. 

• Vyh ledán í a a n a l ý z a n a s t a v e n í uzlů. 

• Ú p r a v a stromu na zák ladě p o ž a d a v k ů zákazn íka . 

• A n a l ý z a př íč in c h y b n é h o v ý s t u p u . 

P racovn íc i p r o d u k t o v é podpory pracu j í s transakcemi D M E E / D M E E X t é m ě ř d e n n ě . 
Stromy z á s a d n ě nevytváře j í , pouze modifikují stromy, k t e r é jsou re levan tn í k p r o b l é m u , 
k t e r ý se z á k a z n í k e m řeší . V l a s t n í n á s t r o j ani z p ů s o b l aděn í nemaj í . Č a s t o používaj í d o s t u p n ý 
tes tovac í n á s t r o j s t a n d a r d n ě d o d á v a n ý jako součás t D M E E / D M E E X , k t e r ý však podle 
jejich slov p o s t r á d á i n t e g r a č n ě specifickou p rác i s daty, k t e r á je o b s a ž e n a v P M W . Z toho 
d ů v o d u j i m n á s t r o j v mnoha p ř í p a d e c h n e p o m ů ž e odhalit p r o b l é m , k t e r ý hledaj í . Z deseti 
zúča s tněných pouze jeden disponuje zna los t í p r o g r a m o v a c í h o j azyku A B A P , avšak z m é h o 
pohledu n e d o s t a t e č n o u pro h l edán í chyb l a d ě n í m zdrojového k ó d u enginu D M E E / D M E E X . 
P ř e d p o k l a d y z podkapi to ly 4.3 se t í m t o potvrdily. 

P r a c o v n í k ů m p r o d u k t o v é podpory b y l p o t é p řed ložen n á v r h n á s t r o j e ve stavu po při­
p o m í n k o v á n í od vývo já řů . Dop ln i l i , že by bylo v h o d n é , aby b y l výs ledek p o d m í n k y jedno­
duše v id i te lný ve s t r u k t u ř e uz lů na levé s t r a n ě aplikace s t í m , že by tato m o ž n o s t v ý r a z n ě 
urychl i la orientaci v p o d m í n k á c h . Dá le bylo nav rženo , číslovat iterace j edno t l i vých uz lů 
pro z lepšení orientace ve s t r o m ě . Zároveň by uv í ta l i m o ž n o s t ex p o r to v án í a i m p o r t o v á n í 
z á z n a m u , pro p ř í p a d n o u zá lohu a b u d o u c í použ i t í . U p r a v e n ý n á v r h je na o b r á z k u níže. 

Node Tracen N 2145771247 

( ) Segment Group 

L - Q Segment (1/3) 

— E l e m e n t 

(~) Segment (2/3) 

—(̂ J) Element 

Q Segment (3/3) 

'—(y Element 

Source Type Conditions Table: 

Source Structure-Field 

OR 
OR 
OR 

Source Value Result: Q 

Source Value after conversion 

Output Value 

O b r á z e k 4.10: N á v r h po p ř i p o m í n k o v á n í vývo já řů 
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4.5.3 P e r s o n a z á k a z n í k a z n a l é h o oblast i 

Vzhledem k o m e z e n é m u p o č t u ú č a s t n í k ů a n á v r h u , k t e r ý b y l už p ř i p o m í n k o v a n ý d v ě m a 
p ředchoz ími skupinami, nevzešlo z jejich strany ž á d n é k o n k r é t n í vy lepšení n á v r h u . C o je 
v šak důlež i té , vš ichni t ř i z á s t u p c i se shodli , že současné m o ž n o s t i t e s tován í , l aděn í a ově­
řování s t r o m ů nejsou dos tačuj íc í . V n á v r h u , k t e r ý jsem předloži l , vš ichni shledali smysl a 
vn íma j í ho, jako velmi d o b r ý př ís l ib do budoucna. 

M i m o s a m o t n é h o n á s t r o j e vzešlo z meetingu někol ik za j ímavých n á v r h ů na vylepšení 
t r a n s a k c í D M E E / D M E E X . Meet ing považuj i na př ínosný, byť s a m o t n ý n á v r h n á s t r o j e pro 
ladění nijak neovlivni l . 

4.6 Zvolená metodika vývoje 

Proces n á v r h u v p ř í p a d ě n á s t r o j e pro l aděn í nekončí z a č á t k e m jeho vývoje a to vzhledem 
k p o u ž i t é agi lní metodice Scrum. Zvolená metodika vycház í ze s t a n d a r d n í h o n a s t a v e n í vý­
vojových t ý m ů ve společnos t i S A P . 

Scrum je i t e r a t i vn í metodika vývoje software. Vývoj p roduktu je rozdě len do časově 
p e v n ě d a n ý c h b loků - s p r i n t ů 1 . N a konci k a ž d é h o sprintu je d o d á v á n tzv. inkrement pro­
duktu, tedy funkcionalita, k t e r á m á pro zákazn íka r eá lnou hodnotu a použ i t e lnos t . Meto­
d ika Scrum p o č í t á s úzkou spo lup rác í vývo já ře nebo vývojového t ý m u a zákazn íka . Důleži­
t ý m pojmem metodiky Scrum je tzv. Product Backlog. Product Backlog obsahuje všechny 
dosud z n á m é p o ž a d a v k y na produkt , k t e r é mus í bý t dodány . O dů lež i tos t i k a ž d é z položek 
rozhoduje ze jména Product Owner 4.6 

Sběr p o ž a d a v k ů a z p ě t n á vazba jsou p rav ide lné udá lo s t i p rob íha j íc í kon t inuá lně . Jde 
o naprostou podstatu t é t o metodiky, což dokazuje to, že pro tyto účely jsou v s a m o t n é 
definici Scrumu definovány následuj íc í udá los t i periodicky se opakuj íc í v k a ž d é m sprintu: 

• Review 

• P lann ing 

• Retrospective 

Review se k o n á v ž d y na konci sprintu. Vývojový t ý m p ř e d s t a v u j e z á k a z n í k ů m inkre­
ment produktu . T ý m d íky tomu m ů ž e z ískat včasnou z p ě t n o u vazbu na dosavadn í vývoj 
produktu. Běžně se s tává , že zákazníc i si vyví jenou funkcionali tu p ř eds t avu j í j inak pop ř . 
se pr ior i ty z á k a z n í k ů změn í . Vývojový t ý m tak m ů ž e na tyto okolnosti p r u ž n ě zareagovat 
a dalš í sprint podle toho p ř i způsob i t . 

N a planningu se vývojový t ý m na zák l adě p o ž a d a v k ů z backlogu a jejich priori t rozho­
duje, k t e r é z t ě ch to p o ž a d a v k ů bude schopný dodat jako inkrement produktu v nás leduj íc ím 
sprintu. P l ánu j e se kapaci ta j edno t l i vých členů t ý m u a zvažují se i m o ž n á r iz ika j edno t l i vých 
p o ž a d a v k ů . 

Retrospective neovl ivňuje p ř í m o zákazníky . Slouží t ý m u jako n á s t r o j pro kon t inuá ln í 
z lepšování sebe sama. H o d n o t í se, jak t ý m pracoval minu lý sprint, kde m á t ý m s labá m í s t a , 
kde a z j a k é h o d ů v o d u nastaly prob lémy, jak p o d o b n ý m p r o b l é m ů p ředcháze t a da lš í in t e rn í 
o tázky. Zdůrazňu j í se ale i ú spěchy t ý m u , k t e r é by bylo v h o d n é p řenés t i do následuj íc ích 
sp r in tů . 

Me tod ika Scrum stanovuje v t ý m u t ř i z á k l a d n í role: 

1Metodika Scrum používá specifickou anglickou terminologii, která je v českých textech běžně zaužívaná, 
proto ji používám také. 
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• Product Owner - z o d p o v í d á za komunikaci se zákazníky , sbě r p o ž a d a v k ů , pr ior i t izaci 
backlogu 

• Vývojový t ý m - vyvíjí inkrement produktu 

• Scrum Master - z o d p o v í d á za s p r á v n o u apl ikaci metodiky scrum, o d b o u r á v á p ř e k á ž k y 
ve vývoji 

Jako vývo já ř jsem součás t í t ý m u 8 dalš ích spo lup racovn íků , vývo já řů a t e s t e rů . T ý m je 
z o d p o v ě d n ý za aplikace D M E E , D M E E X a dalš í n á s t r o j e pro m a p o v á n í z portfolia společ­
nosti S A P . V r á m c i vývoje n á s t r o j e pro l aděn í jsem by l tomuto projektu vyhrazen pouze 
j á (vyjma m a n u á l n í h o t e s tován í ) . Zároveň jsem pro tento k o n k r é t n í projekt čás t ečně za­
stupoval Produc t Ownera v r á m c i komunikace se zákazn íky a s b ě r u p o ž a d a v k ů a definice 
produktu. 

4.7 Definice produktu 

Grafický n á v r h p rezen tovaný c í lovým s k u p i n á m musel bý t rozš í řen o všechny typy uzlů, 
dalš í podobrazovky apod. Dá le jsem na zák ladě z í skaných zna los t í definoval p o ž a d a v k y na 
produkt v p o d o b ě položek backlogu. Vzhledem k i n k r e m e n t á l n í m u vývoj i je bylo nutno 
definovat po m a l ý c h logických čás tech , kde k a ž d á po ložka p ř ináš í p ř i d a n o u hodnotu uživa­
tel i . P o č í t á se se sku tečnos t í , že po ložky se budou v p r ů b ě h u času m ě n i t , konkretizovat se. 
Backlog ve stavu p ř e d z a č á t k e m vývoje je zachycen na obr. 4.11 

A JSFINCEEBQB-2512 Use r inter face m o c k u p for Trace Too tltlJJl,MI>BT333 jgf, 5 
0 * GS: NCEEBQ5-2520 A n a l y z e DMEEX e n g i n e a n d f ind cor rec t spots f o r r a k i n g v a l u e s / i n f o r m a t i o n t o Trace Too BffiBlffiltr̂ Bavl 8 

0 ft GSFINCEEBQ5-252.1 A s a user o f DMEEX, I need t o d e f i n e w h i c h n o d e s s h o u l d be t r a ced d u r i n g e n g i n e p r e c e s s i n g ^̂ ^̂ ^̂ ^̂ ^̂ 3 ^ | 6 

H ft GSFINCEEBQ5-2513 A s a u s e r o f T r a c e Tool I n e e d su i tab le GUI t o see all l o g g e d va lues d u r i n g DMEEX e n g i n e p roces s i ng ^̂ ^̂ ^̂ ^̂ ^̂ 3 ^ | 15 

* GSF N C E E B Q 5 - 2 5 2 2 A s a user o f Trace T o o l r I n e e d to see de f i n i t i on va lues fo r each n o d e t o get con tex t - e g . N o d e name , Level... ^̂ ^̂ ^̂ ^̂ ^̂ 3 ^ | 3 

0ft GSFINCEEBQ5-2514 A s a u s e r o f Trace Too l . I n e e d t o see va lue c o m i n g f r o m i n p u t s t ruc tures ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ | 2 

* GSF N C E E B Q 5 - 2 5 1 5 A s a user o f Trace Too l , I n e e d to see va lue after a p p l y i n g conve r s i on , so I can eas i ly r e c o g n i z e e r ro r d u r i n g c o n v e r s i o n ^̂ ^̂ ^̂ ^̂ ^̂ 3 ^ | 2 

S GSF NCEEBQ5-2516 A s a u s e r o f T r a c e Too l , I n e e d t o see f ina l ou tpu t o f n o d e iflfBHTWWlilTjIa'l!! jEQ 2 

* GSF N C EEBQ5-2517 A s a user o f Trace Too l , I n e e d to see i n t e rp re t ed c o n d i t i o n s , so I can eas i l y r e c o n g n i z e why it passed/ fa i l ed ^^^^^^^^^^Q 6 

0ft GSFINCEEBQ5-2518 A s a u s e r o f Trace Too l , I n e e d to see t r ee s t ruc ture o f n o d e s execu t ed d u r i n g p r o c e s s i n g ^^^^^^^^^^Q ^ | a 

0 ft G S F I N C E E B Q 5 - 2 5 1 9 A s a u s e r o f Trace Too l , I n e e d sea rch func t iona l i t y by certa in criteria t o be able t o eas i l y f ind a n o d e I n e e d t o ana l yze rSSl PJ 3 

O b r á z e k 4.11: Backlog pro n á s t r o j pro ladění . N a o b r á z k u je zachycen stav p ř e d z a č á t k e m 
vývoje p ř e d e v š í m z p r o d u k t o v é h o , n ikol i t echn ického hlediska. 

4.7.1 F ina l i zace n á v r h u 

N á v r h p ř e d s t a v o v a n ý c í lovým s k u p i n á m jsem účelově příl iš nekonkretizoval, aby nebyly 
ovl ivněny m ý m i p ř e d s t a v a m i o tom, co by n á s t r o j pro l aděn í mě l u m ě t a jak by mě l vypadat . 
Muse l bý t tedy p ř e d z a č á t k e m vývoje u p ř e s n ě n . Jak již v íme , G U I se podle n á v r h u s k l á d á ze 
dvou zák ladn ích čás t í - vlevo je prostor pro zob razen í uz lů stromu, k t e r é jsou zpracovávány v 
r á m c i b ě h u D M E E X , vpravo pak prostor, k t e r ý by mě l zobrazovat uživatel i data re levan tn í 
pro zvolený uzel, v iz obr. 4.12. 
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DMEEX Processing Visualization 

Zobrazení Podobrazovka, 
stromu uzlů specifická podle uzlu 

O b r á z e k 4.12: G U I n á s t r o j e zahrnuje dvě klíčové čás t i - prostor pro zobrazen í s tromu uz lů 
(vlevo) a podobrazovku re levan tn í pro k a ž d ý uzel. 

K a ž d ý uzel v D M E E X m á svoje specifika, k t e r á je p o t ř e b a zoh ledňova t z hlediska hod­
not, k t e r é se budou v nás t ro j i pro laděn í zobrazovat. N a obr. 4.13, 4.14 a 4.15 m ů ž e m e 
v idě t n á v r h y pol í obrazovek pro uzly typu segment group, segment, composite, element, 
t echn ický uzel, X M L attribute a atom. K a ž d á podobrazovka obsahuje blok Basic infor-
mation, k t e r ý by mě l poskytovat t é m ě ř v ž d y úda j e p ř e v z a t é z definice stromu resp. jeho 
uzlů. J e d n á se o hodnoty jako j m é n o , r ů z n é ident i f ikátory, n a s t a v e n í délek, ofsetů apod. B lok 
Conditions, udávaj íc í výs ledek p o d m í n e k , je obsažen v p o d o b r a z o v k á c h všech t y p ů uzlů . 
P ro uzly zajišťující m a p o v á n í se objevuje blok Mapping, k t e r ý by uživate l i mě l p ř e d k l á d a t 
všechny dů lež i t é informace od v s t u p n í hodnoty p ř e b í r a n é ze zdroje (jiný uzel, konstanta, 
pole s t ruktury apod.), p řes konverzi, až po zobrazen í v ý s t u p n í hodnoty. 

Basic information 

Name 

Node ID 

Level Key Field relevant for level 

Conditions 

Conditions Table: 

oc
oo

 

OR 

oc
oo

 

OR 

oc
oo

 

OR 

oc
oo

 

Result: Q 

O b r á z e k 4.13: N á v r h podobrazovky pro uzly t y p ů segment group a segment s r e l evan tn ími 
pol i . 

Ú v o d n í obrazovka n á s t r o j e pro laděn í (obr. 4.16) by m ě l a zobrazovat obecné úda j e o 
b ě h u stromu a dá le s t a t i s t i cká data, k t e r ý m i jsou n a p ř . doba b ě h u a p o č e t zp racovaných 
uzlů. Tento p o č e t u d á v á všechny uzly stromu, nikol iv pouze ty, k t e r é jsou označeny „pro 
ladění". 
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Basic information 

Name 

Node ID 

Conditions 

Conditions Table: oooc 

OR 

oooc 

OR 

oooc 

OR 

oooc 

Result: Q 

O b r á z e k 4.14: N á v r h podobrazovky pro uzel typu composite s r e l evan tn ími pol i . 

Basic information 

Name 

Node ID Reference ID 

Length Target Offset 

Level (XML only) 

Conditions 

Conditions Table: 
OR 
OR 
OR 

Result: Q 

Mapping 

Mapping Procedure Additioal info based on mapping proc. 

1 Constant/Reference/Structure... | | | | 
Value of source 

1 
Conversion 

Final output to file 
1 

O b r á z e k 4.15: N á v r h podobrazovky pro uzly t y p ů element, technický uzel, XML atribut a 
atom s r e l evan tn ími pol i . 

M o d e l p ř í p a d ů p o u ž i t í 

Je už i t ečné , aby by l součás t í t a k é diagram p ř í p a d ů použ i t í , v y t v o ř e n ý se zoh l edněn ím po­
ž a d a v k ů od cí lových skupin, viz obr. 4.17. 

Uživa te l označu je j edno t l ivé uzly a v y b í r á je tak k laděn í . S t e j n ý m z p ů s o b e m m ů ž e tyto 
uzly odznač i t . Uživa te l t a k é m ů ž e vybrat k l aděn í i celý strom, tedy všechny jeho uzly 
resp. celý s trom odznač i t . Uživa te l vizualizuje p r ů b ě h zp racován í stromu, v r á m c i k t e r é h o 
m ů ž e vyh l edáva t uzly na zák ladě různých kr i tér i í . V izua l i zac i zp racován í m ů ž e exportovat 
a o p ě t o v n ě importovat. 
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Basic information  

Run Date Run Time 

I 
Triggered by  

Tree Type 
Tree ID 

Statistics  

Processing Time 

I 
Executed Nodes 

O b r á z e k 4.16: N á v r h ú v o d n í podobrazovky n á s t r o j e pro laděn í . 

O b r á z e k 4.17: D iag ram p ř í p a d ů použ i t í n á s t r o j e pro ladění . 
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4.8 Zvolené technologie pro implementaci 

Apl ikace pro l aděn í je v t é t o fázi u r č e n a pro in t e rn í n a s a z e n í na on-premise ins ta lac ích . Nej­
prve na platformu S / 4 H A N A ( D M E E X ) , pozděj i se p o č í t á s mig rac í n á s t r o j e na platformu 
R / 3 ( D M E E ) . Z d ů v o d u u s n a d n ě n í migrace jsem zvol i l už ivate lské r o z h r a n í k o m p a t i b i l n í se 
S A P G U I , nikol iv F i o r i , p ro tože s t a r š í verze platformy R / 3 F i o r i v ů b e c n e p o d p o r u j í . Jako 
p rog ramovac í jazyk by l p ř i rozeně zvolen pro platformy n a t i v n í A B A P . 

P ro implementaci jsou použ íva l v ý h r a d n ě n á s t r o j e ze skupiny A B A P Workbench, k t e r ý 
sdružu je r ů z n é vývojářské n á s t r o j e na p l a t fo rmě S A P a o n ě m ž jsem se rozepsal v kapitole 
1. 

4.9 Implementace 

Implementace aplikace pro l aděn í p r o b í h a l a ve d v o u t ý d e n n í c h sprintech. Vzhledem k pou­
ži té metodice Scrum došlo v p r ů b ě h u vývoje k p r ů b ě ž n ý m ú p r a v á m v s t u p n í c h p o ž a d a v k ů . 
Všechny z m ě n y budou z m í n ě n y jako celek na konci t é t o kapitoly. 

Implementace n á s t r o j e pro l aděn í se sk l ádá ze t ř í velkých celků. P r v n í m z nich je inte­
grace n á s t r o j e pro l aděn í do s távaj íc ího řešení D M E E X tak, aby už iva te l mohl na zák ladě 
p o t ř e b volit uzly re l evan tn í pro laděn í . Druhou v ý z n a m n o u součás t í je t ř í d n í model zajiš­
ťující sbě r dat v p r ů b ě h u zpracován í stromu v D M E E X a integrace metod t ě c h t o t ř í d do 
exis tuj íc ího k ó d u D M E E X Enginu . Celý t ř í d n í model je n a v r ž e n jak, aby integrace jeho 
metod co n e j m é n ě na ruš i l a p ů v o d n í kód D M E E X Enginu . P o s l e d n í m celkem je n á s t r o j za­
jišťující vizual izaci dat, k t e r é byly zachyceny v t ř í d n í m modelu, podle n á v r h u z p ředchoz í 
kapitoly. Arch i tek tu ra a integrace do s távaj íc ího řešení je zachycena na obr. 4.18. 

I ^ 

D M E E X GUI 
konfigurace stromu 

Zvolení uzlů pro ladění 

D M E E X 
Engine 

Třídy pro záznam zpracování 

>Výstupní soubor 

a 
Nástroj pro zobrazení 
zaznamenaných dat 

O b r á z e k 4.18: Zelené čas t i o b r á z k u p ř eds t avu j í nové součás t i , i m p l e m e n t o v a n é v r á m c i p ráce 
na nás t ro j i pro ladění . 

4.9.1 R o z š í ř e n í u ž i v a t e l s k é h o r o z h r a n í D M E E X 

S p ř i h l é d n u t í m k u v e d e n é a r c h i t e k t u ř e jsem implementaci n á s t r o j e z a p o č a l in tegrac í mož­
nosti označen í uz lů pro l aděn í ve s táva j íc ím už iva te l ském r o z h r a n í D M E E X . Zde jsem se 
p řesně snaži l kopí rova t p o ž a d a v k y od cí lových skupin. I m p l e m e n t o v á n a byla m o ž n o s t ozna­
čit si celý s trom nebo j edno t l ivé uzly s a u t o m a t i c k ý m o z n a č e n í m cesty (neboli všech p ř í m ý c h 
p ř e d k ů ) . 
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V souvislosti s t í m jsem musel vy tvoř i l j e d n o d u c h ý d a t o v ý model, pro u k l á d á n í ozna­
čených uzlů . V z á s a d ě jde o jednu tabulku obsahuj íc í typ stromu, ID stromu, I D uzlu, 
j m é n o uživate le , k t e r ý uzel označi l a p ř í znak , zda je uzel označen p ř í m o už iva te l em nebo 
je d o p o č í t á n na zák ladě cesty k už iva te l em o z n a č e n é m u uzlu . P r o speciá ln í p ř í p a d , kdy 
uživate l označ í celý s trom (resp. všechny jeho uzly) jako re levan tn í pro ladění , p o u ž í v á m I D 
uzlu „ R O O T " jako ident i f iká tor t é t o volby. P r á v ě kvůl i p o t ř e b ě tohoto d a t o v é h o modelu v 
dalš ích fázích vývoje jsem se rozhodl začí t ú p r a v o u G U I D M E E X . 

Z hlediska U X (user experience) jsem zde narazi l na p r o b l é m , jak vyřeš i t p ř í p a d n o u 
kolizní situaci, kdy se už iva te l zvolí uzel jako re levan tn í pro l aděn í a zá roveň si na s t e j ném 
uzlu n a s t a v í i bod p ře rušen í . R o z h o d l jsem se proto p ř e s u n o u t ikony reprezentu j íc í tyto 
volby za j m é n o uzlu , viz obr. 

Z t echn ického hlediska se v tomto p ř í p a d ě jednalo u d r o b n é ú p r a v y chování G U I kom­
ponenty CL_GUI_LIST_TREE a to tak, aby zobrazovala ikony i za j m é n e m uzlu, tak jak je 
zachyceno na obr. 

Dá le bylo p o t ř e b a změn i t kontextovou n a b í d k u zobrazovanou po k l iknu t í p r a v é h o t la­
č í tka na u rč i tý uzel. Zde p ř iby la po ložka n a s t a v e n í uz lu „pro ladění". 

4.9.2 T ř í d y p r o z á z n a m z p r a c o v á n í a je j ich integrace 

Z á k l a d e m funkcionality pro z á z n a m a uchování hodnot ze zp racován í stromu p o m o c í D M E E X 
engine je skupina t ř íd , k t e r é zajišťují sbě r s t a t i ckých dat ( jména uzlů , I D uz lů apod.), dyna­
mických dat (v s tupn í , v ý s t u p n í hodnota, p o d m í n k y apod.) a ko rek tn í v y t v á ř e n í hierarchie 
zpracován í uz lů . T ř í d a CL_DMEE_TRACE_TREE implementuje vy tvo řen í s t ruktury zaznamena­
ných dat za p o m o c í dalš ích t ř í d a p o m o c í svých metod v y t v á ř í r o z h r a n í pro p r o g r a m á t o r a , 
k t e r é umožňu je integraci do D M E E X Engine. Z a z n a m e n á v a n é hodnoty jsou ze dvou kate­
gorií . P r v n í kategorie jsou s t a t i cká data, k t e r á se v p r ů b ě h u zpracován í n e m ě n í . Typ i cky 
jsou to data, k t e r á jsou součás t í definice stromu n a p ř . ID uzlu , dé lka , typ m a p o v á n í apod. 
Druhou ka tegor i í jsou data d y n a m i c k á , k t e r á se pro k a ž d ý p r ů c h o d uzlem obvykle liší, jako 
n a p ř . zdrojová hodnota, v ý s t u p n í hodnota, výs ledek p o d m í n k y apod. Rozděl i l jsem s t a t i cká 
a d y n a m i c k á data do dvou t ř í d . CL_DMEE_TRACE_NODE implementuje p r o s t ř e d k y pro ucho­
vání s t a t i ckých dat, CL_DMEE_TRACE_RECORD pak spravuje data d y n a m i c k á . P r o k a ž d ý typ 
uzlu je i m p l e m e n t o v á n a specifická t ř í da , kde CL_DMEE_TRACE_RECORD je t ř í d o u rodičovskou. 
P ro lepší i lustraci viz obr. 4.19. 

Volání konstruktoru t ř í d y CL_DMEE_TRACE_TREE jsem zaintegroval do funkčního modulu 
DMEE_START. Po instanciaci t ř í d y jsou do p a m ě t i n a č t e n y všechny uzly p rávě zp racovávaného 
stromu, k t e r é jsou označeny pro ladění . Ú s p ě š n é vy tvo řen í instance je t a k é prvkem, k t e r ý 
rozhoduje o tom, zda se budou zpracováva t rozš í ření D M E E X Enginu . D íky tomuto kroku 
prakt icky z a n i k á v l iv n á s t r o j e pro l aděn í na rychlost či paměťovou n á r o č n o s t zp racován í v 
p ř í p a d ě , že ž á d n ý uzel pro l aděn í nen í zvolen. V r á m c i volání konstruktoru se t a k é nas t avu j í 
časové značky, sloužící k pozdě j š ímu v ý p o č t u doby zpracován í stromu. 

Metody t ř í d y CL_DMEE_TRACE_TREE jsou p o t é in tegrovány v r á m c i zp racován í jednoho 
ř á d k u v s t u p n í c h struktur v r á m c i funkčního modulu DMEE_PUT_ITEM, v ž d y na p a t ř i č n ý c h 
mís tech v r á m c i k ó d u D M E E X Eng inu - z ačá t ek zp racován í uzlu, v y h o d n o c o v á n í p o d m í n e k , 
n a č t e n í v s t u p n í hodnoty, zp racován í konverze apod. 

Me tody t ř í d y CL_DMEE_TRACE_TREE zajišťují nejen s p r á v n é uložení hodnot, ale i po­
sloupnosti zp racován í uz lů se zachován ím jejich hierarchie v r á m c i stromu. Jako p ř ík lad 
formou diagramu akt iv i ty u v á d í m zpracován í uz lu element (bez a t o m ů ) , viz obr. 4.20. 
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atotn_backup_node 
0...1 

CL DMEE TRACE NODE 

+ records: table of cl_dmee_trace_record 

- statické vlastnosti uzlu (jméno, id, délka apod) 

- get._...() - pro každý atribut 

- new_record() 

records 
1...* 

0...1 
parent 

0...1 
brother 

actual node 

0...1 
firstchild 

CL_DMEE_TRACE_RECORD 

- brother: ref to CL_DMEE_TRACE_NODE 

- firstchild: ref to C L_D M E E_T R AC E_N O D E 

- parent: ref to CL_DMEE_TRACE_NODE 

- uid: timestamp 

- condition_result: abap_bool 

- condition: string 

- generate_xml_representation() 

- set_...() - pro všechny atributy mimo U I D 

CL DMEE TRACE RECORD CALC 

• calculations: calculations 

+ append_calculation() 

+ get_calculations() 

+ generate_xml_representation() 

C L_D M E E T RAC E_TR E E 

• atom_backup_node: ref to cl_dmee_trace_node 

• firstnode: ref to cl_dmee_trace_node 

• actual_node: ref to cl_dmee_trace_node 

• statické vlastnosti stromu (jméno, id, délka apod) 

• exec_nodes: int4 

• starMimestamp: timestampl 

• time: TIMS 

•date: DATS 

• end_timestamp: timestampl 

i- skippedjines: skippedjines 

t- trace_nodes: table of dmee_nodeid 

+• append_condition() 

+ append_calculation() 

+ append_skipped_data() 

+• deserialize() 

+• serialize{) 

+• get/set pro atributy třídy 

+ record_node_input_value() 
+ recordjiode() 
+ record_node_output_value{) 
+ search() 
+ start_atoms() 
+ stop_atoms() 

CL_DMEE_TRACE_RECORD_ROOT 

+ generate_xml_representation() 

CL_DMEE_TRACE_RECORD_SEGM 

+ generate_xml_representation() 

CL_DMEE_TRACE_RECORD_COMP 

+ generate_xml_representation() 

CL_DMEE_TRACE_RECORD_ELEM 

• output_value: string 

• node_type: dmee_nodetype 

• input_value: string 

- log_input_value( ) 

+ log_output_value() 

+ get_...() - pro každý z atributů 

+ generate_xml_representation() 

CL DMEE TRACE RECORD SEGG 

+ generate_xml_representation() 

O b r á z e k 4.19: D iag ram t ř í d . CL_DMEE_TRACE_TREE obsahuje odkaz na p r v n í uzel z á z n a m u 
rep rezen tovaný t ř í d o u CL_DMEE_TRACE_NODE, k t e r á m ů ž e obsahovat n z á z n a m ů pro d a n ý 
uzel. Tento z á z n a m je r ep rezen tovaný t ř í d o u CL_DMEE_TRACE_RECORD resp. jednou ze t ř íd , 
k t e r é z ní dědí . Součás t í z á z n a m u je i informace o poloze uz lu ve s t r o m ě . Diagram je kvůl i 
ú spo ře m í s t a a p ř eh l ednos t i z j ednodušený - neobsahuje j m e n o v i t ě všechny metody, atr ibuty 
nebo jejich rozhran í . 

P ř i integraci jsem si k lad l za cíl minimalizovat zá sahy do j iž exis tuj íc ího k ó d u D M E E X 
Engine, p ř e d e v š í m z d ů v o d u p řeh l ednos t i a u rč i t é logiky. R á d bych z diagramu 4.19 výše 
vypích l metodu record_node t ř í d y CL_DMEE_TRACE_TREE, k t e r á hraje kl íčovou ro l i ve vy­
tvá ř en í z á z n a m u zpracován í stromu. Je i n t eg rována na p ř e s n á m í s t a v D M E E X Eng inu -
začá t ek zp racován í u r č i t ého uz lu a implementuje logiku na lezení s p r á v n é pozice v z á z n a m u 
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O b r á z e k 4.20: D iag ram akt iv i ty pro uzel typu element bez a t o m ů . 

pro p r á v ě zp racovávaný uzel. Z á k l a d e m tohoto z á z n a m u jsou uzly r ep rezen tované jako in­
stance t ř í d y CL_DMEE_TRACE_NODE. Tato t ř í d a , jak je m o ž n é v idě t z diagramu, obsahuje 
seznam o d k a z ů na CL_DMEE_TRACE_RECORD. Tento seznam je naprosto klíčový pro zazna­
m e n á n í cyklů pod u r č i t ý m uzlem - poče t z a z n a m e n a n ý c h i te rac í u r č i t ého uz lu koresponduje 
s p o č t e m z á z n a m ů z tomto seznamu. CL_DMEE_TRACE_RECORD je potom zasazen do hierar­
chie p o m o c í o d k a z ů na dalš í instance t ř í d y CL_DMEE_TRACE_NODE (atributy brother_node, 
firstchild_node a parent_node). 

K ukončen í z á z n a m u docház í ve funkčním modulu DMEE_END, kde se na zák l adě relevance 
pro d a n ý s trom rozhoduje o zavolání n á s t r o j e pro vizual izaci z a z n a m e n a n ý c h hodnot. Zde 
jsem narazi l na p o m ě r n ě l imituj íc í p r o b l é m , p ro tože jazyk A B A P nenab íz í m o ž n o s t p ř e d á n í 
reference j i n é m u programu. Vzhledem k tomu, že n á s t r o j pro l aděn í resp. jeho vizual izační 
čás t m u s í bý t s a m o s t a t n ý m programem, musel jsem naj í t j inou cestu, jak d o s á h n o u t ko­
r e k t n í h o p ř e d á n í in s t anc iované t ř í d y CL_DMEE_TRACE_TREE. P r v n í z m o ž n o s t í by l koncept 
sdí lené p a m ě t i , k t e r ý ovšem nelze použ í t pro h l u b o k é struktury, kterou z á z n a m je. 

Nakonec jsem zvol i l cestu serializace a deserializace. Serializace je proces, k t e r ý u m o ž ­
ňuje konverzi s loži tých zano řených struktur do sériové podoby - sekvence b a j t ů . D í k y tomu 
je m o ž n é tyto s t ruktury snadno p ř e n á š e t v různých p r o g r a m o v ý c h p ros t ř ed í ch nebo přes 
internet. 

K serializaci docház í , jak již bylo n a s t í n ě n o , ve funkčním modulu DMEE_END, ihned p o t é 
se a s y n c h r o n n ě a v novém okně zobraz í v izual izační program n á s t r o j e pro laděn í . Serializo-
v a n á podoba je u ložena do d a t a b á z o v é tabulky k tomu určené . Obsahuje pouze klíč a onen 
z á z n a m . 
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4.9.3 V i z u a l i z a č n í p r o g r a m 

Vizua l izačn í program je i m p l e m e n t o v á n jako s t a n d a r d n í program jazyka A B A P . Umož­
ňuje uživate l i graficky zobrazit hodnoty a uzly z a z n a m e n a n é v p r ů b ě h u zpracován í stromu. 
Sk ládá se z h l avn ího Dynpra , k t e r é zobrazuje uz ly v z a z n a m e n a n é hierarchii , a někol ika 
podobrazovek, k t e r é př ís luš í j e d n o t l i v ý m t y p ů m uzlu . Dá le je v r á m c i v izua l izačn ího pro­
gramu i m p l e m e n t o v á n a podpora vyh ledáván í na zák ladě kombinace hodnot I D uzlu , n á z v u 
uzlu, v s t u p n í a v ý s t u p n í hodnoty uz lu viz tabulka 4.2. 

Dynpro č ís lo Popis Typ 
0100 Oblast pro komponentu stromu, oblast pro subscreen Screen 
0210 Subscreen pro zobrazení obecných informací o zpracování stromu Subscreen 
0230 Subscreen pro uzly typu segment, segment group, composite Subscreen 
0240 Subscreen pro uzly typu element, tech. uzel, X M L attr., atom Subscreen 
0260 Subscreen pro uzly typu calculation node Subscreen 
0410 Dialogové okno vyhledávání Dialog 
0710 Dialog pro zobrazení dlouhých hodnot Dialog 

Tabulka 4.2: Tabulka p ředs tavu j íc í j edno t l i vá D y n p r a tvoř íc í v izual izační program 

Program pro vizual izaci je, jak již bylo n a p s á n o volán a s y n c h r o n n ě z funkčího modulu 
DMEE_END. 

P r v n í volání , k t e r é p rovád í je n a č t e n í a deserializace z á z n a m u z d a t a b á z o v é tabulky. 
T í m se znovu vy tvo ř í instance t ř í d y CL_DMEE_TRACE_TREE. 

Toto řešení , byť velmi neefekt ivní , jsem konzultoval i se svými kolegy a i p ř e s to , že se 
j e d n á o z b y t e č n ý krok navíc , ani oni neměl i lepší n á p a d , jak situaci vyřeš i t . 

Vizualizace stromu 

Pro vizual izaci s tromu jsem zvol i l s t a n d a r d n í komponentu už iva te l ského r o z h r a n í S A P 
CL_GUI_LIST_TREE. T a je mimo j iné p o u ž í v á n a i v r á m c i D M E E X , t a k ž e volba byla o 
to snazší , kvůl i zachování s te jné uživate lské zkušenos t i . 

CL_GUI_LIST_TREE umožňu je široké spektrum nas t aven í , k t e r é jsem v r á m c i implemen­
tace p o t ř e b o v a l a využi l . J e d n á se n a p ř . o zob razen í různých d r u h ů ikon, zobrazen í doda­
t ečných informací o k a ž d é m uzlu , m o ž n o s t p o d b a r v e n í či z v ý r a z n ě n í k o n k r é t n í h o uz lu a 
m n o h é dalš í , v iz obr. 4.21. 

Tento G U I s trom je zá roveň z á k l a d n í m ov ládac ím prvkem celého programu. Slouží to t iž 
k p ř e p í n á n í kontextu mezi j e d n o t l i v ý m i uzly. P ř i k l iknu t í na k o n k r é t n í uzel se vyvolá u d á ­
lost, k t e r á vede ke z m ě n ě kontextu a překres len í podobrazovky pro zvolený typ uz lu a 
n a č t e n í re levan tn ích dat. 

P ř i implementaci jsem narazi l na p r o b l é m , se k t e r ý m jsem n e p o č í t a l př i implementaci 
t ř í d pro z á z n a m zpracován í stromu. Uzly , k t e r é jsou v idě t n a p ř . na o b r á z k u 4.21, odpov ída j í 
hierarhicky z á z n a m ů m t ř í d y CL_DMEE_TRACE_RECORD. Avšak abych mohl j e d n o z n a č n ě pro­
váza t z á z n a m t ř í d y CL_DMEE_TRACE_RECORD s G U I uzlem komponenty CL_GUI_LIST_TREE 
musel jsem d o d a t e č n ě ve t ř í dě CL_DMEE_TRACE_RECORD doplnit u n i k á t n í I D pro k a ž d ý zá­
znam. ID se př i řazu je p ř i vy tvo řen í instance t ř í d y CL_DMEE_TRACE_RECORD a z ískává se 
metodou get_uid(). 

Do t é t o chvíle ž á d n ý u n i k á t n í ident i f iká tor jednoho z á z n a m u neexistoval. I D uz lu jsem 
použ í t nemohl, p ro tože se uzly mohou v r á m c i i t e rac í opakovat. 
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O b r á z e k 4.21: 1. Ikony jsou p ř e v z a t é z D M E E X , 2. P o č í t a d l o i te rac í , 3. Če rvené p o d b a r v e n í 
uzlu s nesp lněnou p o d m í n k o u , 4. Sloupec „ O u t p u t " zobrazuje v ý s t u p n í hodnoty uz lu 

Implementace obrazovek Dynpro se sk l ádá ze dvou zák ladn ích čás t í . P r v n í fáze je na­
kreslení obrazovek, podobrazovek a d ia logových oken. K tomu slouží in tegrovaný nás t ro j 
ze skupiny A B A P Workbench, k t e r ý se n a z ý v á Layout Ed i to r . Umožňu je uživate l i defino­
vat a k t i v n í plochu obrazovky, vložit do ní t e x t o v á pole, tabulky, oblasti pro podobrazovky, 
š t í t ky a dalš í s t a n d a r d n í p rvky už iva te l ského rozh ran í . 

Jak bylo n a p s á n o v kapitole 1, obrazovky jsou obs luhovány p o m o c í tzv. „flow logic", 
skládaj íc í se ze dvou zák ladn ích udá los t í : P B O a P A L D r u h ý m krokem implementace vizua-
l izačního programu tedy bylo naprogramovat obsluhu obrazovek a všech p r v k ů už iva te l ského 
rozhran í . 

Vzhledem k tomu, že Vizua l izačn í n á s t r o j s louží pouze pro zobrazen í zachycených hod­
not, udá los t P A I (proces after input) pro jeho implementaci ne seh rá l a až na výj imky, 
k t e r é rozeberu níže, v ý z n a m n o u ro l i . Všechny obrazovky nebo podobrazovky Dynpro maj í 
společné n a č í t á n í dat z instance t ř í d y CL_DMEE_TRACE_TREE resp. CL_DMEE_TRACE_N0DE a 
CL_DMEE_TRACE_REC0RD v r á m c i udá los t i P B O do př í s lušných pol í už iva te lského rozhran í . 

Nyn í se z a m ě ř í m na popis podobrazovek j edno t l i vých t y p ů uzlů. 

Podobrazovka pro k o ř e n stromu 
Podobrazovka kořene stromu, viz obr. 4.22, v z á s a d ě vycház í z f inálního n á v r h u 4.16. Zob­
razuje hodnoty z instance t ř í d y CL_DMEE_TRACE_TREE. 

V p r ů b ě h u vývoje jsem však studiem zdro jových k ó d ů D M E E X Engine zjist i l , že jeden 
z p r o b l é m ů , k t e r ý m á n á s t r o j pomoci odhalovat, k o n k r é t n ě šlo o h l edán í př íč in chybějí­
cího b loku ve v ý s t u p n í m souboru, nebude m o ž n é v s o u č a s n é m n á v r h u nijak zobrazit . O 
přeskočení ú r o v n ě na zák ladě zopakovan í klíče se to t i ž rozhoduje (a z p ě t n ý m pohledem 
zcela logicky) j e š t ě p ř e d z p r a c o v á n í m uz lů d a n é ú rovně . Doimplementoval jsem atribut 
skipped_data, metody append_skipped_data( ) a get_skipped_data( ), k t e r é slouží k 
p o d p o ž e tohoto typu z á z n a m u a integroval je na p a t ř i č n é m í s t o v D M E E X Engine. P ř e ­
skočená data se nyn í zobrazuj í v tabulce v sekci „Sk ipped D a t a " a obsahuje ú d a j o ú rovn i , 
klíči a h o d n o t ě klíče. 

cing aeneral Data 

SE|l/3 I 2, 
• • TETTFT^ 

ELE;:I 
F T F n . " 

J Tf- EKEMJAIL |3. 
ELEXJ 
E LEM 4 

6 SEG 2/3 
• t LAUFI 

ELE;:I 
• ELEÍÍ2 

• ^ F ELEM_FAIL 
v 0 SEG2 1/2 

E1EMJ 
EĽEM4 

v £ SEG2 2/2 
ELEM3 

• • ELEK4 
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Basic Information 

Run Date: Run Time: 
20.05.2020 03:30:19 

Triggered By: 

KUBAR 
T r e e ty P _ PfiTM 

Form. Tree Z TRACE TEST LOOP 

Statistics 

Processing Time: 

0.164577a 

Executed Nodes: 

I" 

Skipped Data 

Level Key Field Value Ulil 
003 FE&YH-SRTF1 44 

003 FPAYH-SRIFl 

< > 

O b r á z e k 4.22: Podobrazovka pro kořenový uzel vče tně tabulky zobrazuj íc í p ře skočená data 
na zák l adě shody klíče. 

Podobrazovka pro element, t e c h n i c k ý uzel, atom a X M L atribut 
Vzhledem ke s h o d ě z a z n a m e n á v a n ý c h hodnot pro tyto uzly jsem bylo na m í s t ě použ í t jeden 
typ obrazovky pro všechny z nich. Zobrazované hodnoty opě t vycházej í z n á v r h u s vý j imkou 
zobrazován í p o d m í n e k . 

P ř i z í skávání p o ž a d a v k ů od cí lových skupin i p ř i finalizaci n á v r h u všichni opomenuli , 
j a k ý m z p ů s o b e m jsou zpracovávány p o d m í n k y v D M E E X . O c h y b ě došlo asi na zák ladě 
toho, že p o d m í n k y jsou v p ů v o d n í m , s t a r é m řešení D M E E zpracovávány ř á d e k po ř á d k u , 
tak jak jsou definovány. S t í m bylo p o č í t á n o i ve všech návrz ích . Rea l i t a je však taková , že v 
D M E E X m ů ž e už iva te l uzav í r a t j edno t l ivé logické v ý r a z y do závorek. Zpracován í zde tedy 
n e p r o b í h á „ řádek po ř á d k u " , ale na zák ladě p o s t u p n é h o v y h o d n o c o v á n í a z j ednodušován í 
j edno t l i vých logických vý razů . 

Z toho d ů v o d u byla výs l edná funkcionalita po konzultaci s vývojář i p l a t e b n í c h fo rmá tů , 
upravena do j iné podoby. Interpretace p o d m í n k y je p o s t u p n ě z a z n a m e n á v á n a formou tex­
tového ře tězce a ve fo rmá tované formě p řed ložena uživate l i na v ý s t u p do p ř í s lušného pole, 
viz obr. 4.23. 

Podobrazovka pro segment, segment group a composite 
Opro t i n á v r h u bylo z finálního programu o d s t r a n ě n o pole „Key field relevant for level", 
p ro tože pozbylo p o t ř e b y po implementaci tabulky zobrazuj íc í p řeskočené ř á d k y na zák ladě 
shody klíče, kterou jsem popisoval výše. 

P o d m í n k y jsou zde zastoupeny ve s te jné formě jako u podobrazovky 0240 pro element 
apod. 

Podobrazovka pro k a l k u l a č n í uzel 
O p o d o b ě z á z n a m u ka lku lačn ího uz lu se rozhodnuto až v pos ledn ích fázích vývoje nás t ro j e 
po j e d n é ukázce t ý m u vývo já řů . To je d ů v o d , p r o č se o k a l k u l a č n í m uzlu nikde ve finalizaci 
n á v r h u nezmiňuj i . Podobrazovka pro ka lku lačn í uzel zobrazuje, mimo již řečených polí , 
t abu lku obsahuj íc í výpoč ty , k t e r é byly v r á m c i zp racován í uz lu z a z n a m e n á n y . P ro k a ž d o u 
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Basic Information 

|ELEMI 
Node ID Reference ID 

|n_055463979a| 

Length Target Offset 

( ZEUKR { ) = C o n s t a n t ( 1 ) ML 
LAUFI ( 1SS ) = C o n s t a n t ( C20 ) ) 

Mapp ng Procedure 
S t r u c t u r e F i e l d 

Value of Source 

Additional Info Based on Mapping Procedure 
FFr.v:-5-:-RrtT" 

Source Offset 

Conversion function 

co fail 
Final Quput of Node 

O b r á z e k 4.23: Podobrazovka pro element. M i m o i n t e r p r e t o v a n é p o d m í n k y stoj í za povš im­
nu t í , jak n á s t r o j zobrazuje apl ikaci konverze na v s t u p n í hodnotu. V tomto p ř í p a d ě D M E E X 
Engine dopln i l nuly p ř e d hodnotu až do m a x i m á l n í dé lky uz lu 8. 

p r o m ě n n o u je vyč leněn jeden ř á d e k G U I tabulky obsahuj íc í její iniciální (před vs tupem do 
t é t o kalkulace) a hodnotu finální, v iz obr. 4.24. 

- jgj c a l c u l a t i c r 
- ELCM_FS.IL 

»* SEľ-2 
ELEM3 

• • ELEK4 
t SEG2/3 

LftUFI 
EĽE1I1 

J _ _ compos i t e 

ELE112 
' _ [ c a l c u l a t i c r 
- % ELCM_Ffi.IL 
-• tt 5EG2 1/2 

• • ELEK3 
E1E1-M 

*« SE:-2 2/2 
EIE>:̂  
E1E>:4 

\ S EG 3/3 
• A LfiUFI 

j J2'J1 
00000002 

Calculations 

Variable Name Initial Value Final Value 
V2LR 5 15 I 
COUNTER 1 2 

< > 

O b r á z e k 4.24: Zobrazen í hodnot p r o m ě n n ý c h na k a l k u l a č n í m uzlu . 

V y h l e d á v á n í 
Funkcional i tou, k t e r á v ý r a z n ě u s n a d ň u j e orientaci ve s t r o m ě je vyh ledáván í . S t rom se pro­
h ledává do hloubky, už iva te l m á m o ž n o s t specifikovat t ř i parametry vyh ledáván í : ID uzlu, 
vstupní hodnotu a výstupní hodnotu. P r o h l e d á v á n í začíná vždy od kořenového uzlu, tedy od 
a t r ibutu f irstnode t ř í d y CL_DMEE_TRACE_TREE, uzly se shodou s parametry vyh ledáván í se 
uk láda j í do in te rn í (paměťové) tabulky. Ze z á z n a m ů v t é t o i n t e rn í tabulce p o t é n á s t r o j pro 
vizual izaci označ í p r v n í na lezený uzel v G U I . Dalš í z á z n a m y se využívaj í pro funkcionalitu 
„vyhledej další". 
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I m p o r t o v á n í a e x p o r t o v á n í z á z n a m u 
Vizua l izačn í n á s t r o j umožňu je s t á h n o u t a k t u á l n í z á z n a m v p o d o b ě X M L souboru. Využívá 
k tomu již z m í n ě n é serializace a deserializace. P r o o p ě t o v n é n a h r á n í z á z n a m u slouží program 
ZKR_TRACE_RPRT_UPLOAD. 

V ú v o d u kapi toly jsem zmíni l m o ž n o s t využ i t í n á s t r o j e na p l a t fo rmě S A P S / 4 H A N A 
Cloud . P ro k o m p l e t n í využ i t í n á s t r o j e by bylo n u t n é implementovat s a m o s t a t n ě G U I pro 
S A P F i o r i . D íky možnos t i i m p o r t o v á n í a e x p o r t o v á n í by však n á s t r o j pro laděn í mohl bý t 
využ íván pro podporu zákazn íků ze strany společnos t i S A P . 

F i n á l n í produkt 
Finá ln í vzhled n á s t r o j e pro laděn í lze v idě t na obr. 4.25. 

O L _ J I J « G O O O S H f t Ľ • 5171 
DMEEX Processing Visualization 
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Statistics 
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• f Ordering customer 
v * = 5011: Payer'a IBM 

• £ :50H:/ :50E:/ 

Procassin-g Time: 

En s cute d Nodes: 
\l21 

T Iricizicj Seneral Datsj " 
v-jPO 

-•jFHe 
" • | Prefix 

- 0 Begin of file 
• • Bejin file 

v S SHIFT 
SWIFT 

101 
• 0 101 101 

- * SHIFT Code of Recipient Bank 
0̂ SHIFT Code of Recipient; Bank 

S ITELZ 

v « : 2 0 : File reference 
• £ :20: 20 
• 0 Sender's reference 

v* :2SD:Hess. Index/lot 
- £ : 2 a D : 2 S : ' 
• * Hess. Index OOOOQ 
• £ Separator / 
- £ local 0000(1 

• f Ordering customer 
v * = 5011: Payer'a IBM 

• £ :50H:/ :50E:/ 

£ ripped Data 

T Iricizicj Seneral Datsj " 
v-jPO 

-•jFHe 
" • | Prefix 

- 0 Begin of file 
• • Bejin file 

v S SHIFT 
SWIFT 

101 
• 0 101 101 

- * SHIFT Code of Recipient Bank 
0̂ SHIFT Code of Recipient; Bank 

S ITELZ 

v « : 2 0 : File reference 
• £ :20: 20 
• 0 Sender's reference 

v* :2SD:Hess. Index/lot 
- £ : 2 a D : 2 S : ' 
• * Hess. Index OOOOQ 
• £ Separator / 
- £ local 0000(1 

• f Ordering customer 
v * = 5011: Payer'a IBM 

• £ :50H:/ :50E:/ 

Level Key Field Value I 

T Iricizicj Seneral Datsj " 
v-jPO 

-•jFHe 
" • | Prefix 

- 0 Begin of file 
• • Bejin file 

v S SHIFT 
SWIFT 

101 
• 0 101 101 

- * SHIFT Code of Recipient Bank 
0̂ SHIFT Code of Recipient; Bank 

S ITELZ 

v « : 2 0 : File reference 
• £ :20: 20 
• 0 Sender's reference 

v* :2SD:Hess. Index/lot 
- £ : 2 a D : 2 S : ' 
• * Hess. Index OOOOQ 
• £ Separator / 
- £ local 0000(1 

• f Ordering customer 
v * = 5011: Payer'a IBM 

• £ :50H:/ :50E:/ 

T Iricizicj Seneral Datsj " 
v-jPO 

-•jFHe 
" • | Prefix 

- 0 Begin of file 
• • Bejin file 

v S SHIFT 
SWIFT 

101 
• 0 101 101 

- * SHIFT Code of Recipient Bank 
0̂ SHIFT Code of Recipient; Bank 

S ITELZ 

v « : 2 0 : File reference 
• £ :20: 20 
• 0 Sender's reference 

v* :2SD:Hess. Index/lot 
- £ : 2 a D : 2 S : ' 
• * Hess. Index OOOOQ 
• £ Separator / 
- £ local 0000(1 

• f Ordering customer 
v * = 5011: Payer'a IBM 

• £ :50H:/ :50E:/ 

T Iricizicj Seneral Datsj " 
v-jPO 

-•jFHe 
" • | Prefix 

- 0 Begin of file 
• • Bejin file 

v S SHIFT 
SWIFT 

101 
• 0 101 101 

- * SHIFT Code of Recipient Bank 
0̂ SHIFT Code of Recipient; Bank 

S ITELZ 

v « : 2 0 : File reference 
• £ :20: 20 
• 0 Sender's reference 

v* :2SD:Hess. Index/lot 
- £ : 2 a D : 2 S : ' 
• * Hess. Index OOOOQ 
• £ Separator / 
- £ local 0000(1 

• f Ordering customer 
v * = 5011: Payer'a IBM 

• £ :50H:/ :50E:/ 

T Iricizicj Seneral Datsj " 
v-jPO 

-•jFHe 
" • | Prefix 

- 0 Begin of file 
• • Bejin file 

v S SHIFT 
SWIFT 

101 
• 0 101 101 

- * SHIFT Code of Recipient Bank 
0̂ SHIFT Code of Recipient; Bank 

S ITELZ 

v « : 2 0 : File reference 
• £ :20: 20 
• 0 Sender's reference 

v* :2SD:Hess. Index/lot 
- £ : 2 a D : 2 S : ' 
• * Hess. Index OOOOQ 
• £ Separator / 
- £ local 0000(1 

• f Ordering customer 
v * = 5011: Payer'a IBM 

• £ :50H:/ :50E:/ 

T Iricizicj Seneral Datsj " 
v-jPO 

-•jFHe 
" • | Prefix 

- 0 Begin of file 
• • Bejin file 

v S SHIFT 
SWIFT 

101 
• 0 101 101 

- * SHIFT Code of Recipient Bank 
0̂ SHIFT Code of Recipient; Bank 

S ITELZ 

v « : 2 0 : File reference 
• £ :20: 20 
• 0 Sender's reference 

v* :2SD:Hess. Index/lot 
- £ : 2 a D : 2 S : ' 
• * Hess. Index OOOOQ 
• £ Separator / 
- £ local 0000(1 

• f Ordering customer 
v * = 5011: Payer'a IBM 

• £ :50H:/ :50E:/ 

T Iricizicj Seneral Datsj " 
v-jPO 

-•jFHe 
" • | Prefix 

- 0 Begin of file 
• • Bejin file 

v S SHIFT 
SWIFT 

101 
• 0 101 101 

- * SHIFT Code of Recipient Bank 
0̂ SHIFT Code of Recipient; Bank 

S ITELZ 

v « : 2 0 : File reference 
• £ :20: 20 
• 0 Sender's reference 

v* :2SD:Hess. Index/lot 
- £ : 2 a D : 2 S : ' 
• * Hess. Index OOOOQ 
• £ Separator / 
- £ local 0000(1 

• f Ordering customer 
v * = 5011: Payer'a IBM 

• £ :50H:/ :50E:/ 

•^^^Bfmal Format of Beet No. 
• * :5CH:Payer's name 
• * :50H:Paver'3 name 2 
• * :50H:Payer'a street 
• « :5CH:Payer's city 

• • SHIFT Code 

• £ : 5 2 B : :52B:// 
• ^ Clearing code 
• . External Format of Bant Number 

%.%^TU' C M l e :52c:/, 
• # Clearing c„le 

O b r á z e k 4.25: F i n á l n í vzhled n á s t r o j e pro l adění . 

4.10 Testování nástroje pro ladění 

Tes tován í n á s t r o j e pro l aděn í kombinovalo několik r ů z n ý c h p ř í s t u p ů . Vzhledem k použ i t é 
metodice Scrum musel bý t n á s t r o j , byť t ř e b a zcela neúplný , na konci k a ž d é h o sprintu ve 
funkčním stavu. Jako p ř ík l ad uvedu p r v n í sprint, kdy byla i m p l e m e n t o v á n a funkční pod­
pora pro označován í uz lů v D M E E X a p r o b ě h l a p r v n í z á k l a d n í integrace do D M E E X E n -
ginu. V ý s t u p e m tehdy b y l pouze X M L soubor s ident i f iká tory uzlů , k t e r é byly zpracovány. 
P o z ů s t a t k e m tohoto o b d o b í je n a p ř . metoda generate_xml_representation( ), k t e r á je 
definovaná v CL_DMEE_TRACE_REC0RD a z d ě d ě n á všemi potomky. N y n í se už nevyuž ívá . 
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A b y bylo m o ž n é tento funkční inkrement p roduktu na konci k a ž d é h o sprintu garantovat, 
snaži l jsem se ud ržova t j e d n o t k o v é testy všech metod, k t e r é souvisely s t í m t o vývo jem, 
k a ž d o u novou funkcionalitu m a n u á l n ě testovat a kontrolovat a u t o m a t i c k é regresn í testy. 

4.10.1 J e d n o t k o v é t e s t o v á n í 

Zcela z á k l a d n í m p ř í s t u p e m bylo j edno tkové t e s tován í (unit testy). S á m pro sebe jsem si 
k lad l za cíl m í t j e d n o t k o v ý m i testy p o k r y t é , pokud možno , všechny metody t ř í d sloužících 
pro reprezentaci z á z n a m u zpracován í stromu. P o k r y t í j edno t l i vých t ř í d je v tabulce 4.3. 

T ř í d a P o k r y t í j e d n o t k o v ý m i testy 
C L _ D M E E _ T R A C E _ T R E E 62,5% 
C L _ D M E E _ T R A C E _ N O D E 96,55% 
C L _ D M E E _ T R A C E _ R E C O R D 100% 
C L _ D M E E _ T R A C E _ R E C O R D _ R O O T 100% 
C L _ D M E E _ T R A C E _ R E C O R D _ E L E M 100% 
C L _ D M E E _ T R A C E _ R E C O R D _ S E G M 100% 
C L D M E E T R A C E R E C O R D S E G G 100% 
C L D M E E T R A C E R E C O R D C A L C 100% 

Tabulka 4.3: P o k r y t í t ř í d n á s t r o j e pro laděn í j e d n o t k o v ý m i testy. U t ř í d y 
CL_DMEE_TRACE_TREE je p o k r y t í nižší z d ů v o d u čas tě jš ího použ íván í kons t rukc í ob­
t í žné k p o k r y t í n a p ř . S Q L . 

4.10.2 M a n u á l n í t e s t o v á n í 

M a n u á l n í t e s tován í p rob íha lo jednak z moji strany, za d r u h é k a ž d o u funkcionali tu j eš tě 
m a n u á l n ě testoval ně jaký d r u h ý člověk. Tuto pasáž budu popisovat č is tě ze svého pohledu. 

Pro k a ž d o u dílčí čás t funkcionality jsem si definoval j e d n o d u c h ý tes tovac í p ř í p a d , k t e r ý 
jsem potom ověřoval . P ř i v y t v á ř e n í t ě ch to dílčích p ř í p a d ů jsem dbal na to, aby v nich byla 
do m a x i m á l n í m o ž n é m í r y zachycena očekáván í zákazn íků . P r o úp lnos t u v á d í m n ě k t e r é z 
p ř í p a d ů . 

• Tes tován í sp r ávnos t i z á z n a m u na zák ladě ana lýzy d o č a s n é h o X M L souboru. 

• Tes tování sp r ávnos t i z á z n a m ů všech t y p ů uzlů . 

• Tes tován í s p r á v n é h o chování n á s t r o j e p ř i i te rac ích př i zp racován í s tromu (poč í t ad l a 
i terací , vazby mezi uzly) . 

• Tes tování s p r á v n é h o z a z n a m e n á n í s t a t i ckých dat stromu. 

• Tes tován í s p r á v n é h o z a z n a m e n á n í d y n a m i c k ý c h dat - pro všechny typy uz lů a typy 
m a p o v á n í . 

• Tes tování funkcionality vyh l edáván í na zák l adě všech kombinac í m o ž n ý c h v s t u p ů . 

Chyby na lezené v r á m c i m a n u á l n í h o t es tován í , ať už mnou nebo n ě k ý m j i n ý m , byly na 
zák ladě závažnos t i b u d řešeny o k a m ž i t ě nebo v n ě k t e r é m z následuj íc ích sp r in tů . 
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4.10.3 R e g r e s n í t e s t o v á n í 

Vzhledem k z á s a h ů m do zdro jového k ó d u D M E E X Eng inu bylo na m í s t ě p rav ide lně re­
gresně testovat, aby se minimal izovala r i z ika m o ž n é h o zanesen í chyby, k t e r á by způsobi la 
neočekávané chování př i zp racován í stromu. A u t o m a t i c k é periodicky spus t i t e lné testy pro 
D M E E X Engine již existovaly z minulost i , proto jsem je pouze důk ladně j i kontroloval. 

T y t o regresní testy jsou velmi d ů k l a d n é , s p o u š t í se nad všemi D M E E X stromy, k te ré 
společnos t S A P d o d á v á pro platby a zahrnu j í š iroké spektrum funkcionality D M E E X . Vý­
sledky regresn ího t e s tován í tedy považuj i za velmi s m ě r o d a t n é . V p r ů b ě h u vývoje resp. 
integrace jsem nezpůsob i l ž á d n o u chybu, k t e r á by vedla k se lhání n ě k t e r é h o z automatic­
kých regresn ích t e s t ů . 

4.11 Zpě tná vazba od cílových skupin 

Vzhledem k p o u ž i t é metodice vývoje p r o b í h a l y s cílovou skupinou vývo já řů p rav ide lné 
diskuze v d o b ě implementace n á s t r o j e . T y t o diskuze mě ly za nás ledek dílčí změny, k t e ré 
jsem již popisoval výše . K o n k r é t n ě šlo o: 

• Z m ě n u formy zobrazen í p o d m í n e k . 

• Grafické z n á z o r n ě n í c h y b n ě v y h o d n o c e n é p o d m í n k y . 

• Implementaci podpory ka lku lačn ího uzlu . 

• Možnos t exportovat a importovat z á z n a m . 

Z p ě t n á vazba na n á s t r o j ze strany vývo já řů je poz i t ivn í . Použ íván í v praxi u k á z a l o vý­
z n a m n ý p ř ínos př i ana lýze zp racován í definičních s t r o m ů D M E E X . Rozhod l jsem se tato 
tv r zen í potvrdi t m ě ř e n í m j e d n o d u c h ý c h scénářů , k t e r é vycház í z čas tých p r o b l é m ů popi­
sovaných v podkapitole 4.2, v iz tabulka 1.4. Měřen í jsem provádě l s už iva te lem, k t e r ý se 
n e v y z n á ve zdro jových kódech D M E E X , ale m á dobrou už iva te l skou znalost t é t o transakce. 
Vzhledem k m a l é m u vzorku je v h o d n é , b r á t n a m ě ř e n é úda j e s rezervou. 

P r o b l é m Cas n a l e z e n í př íč iny s n á s t r o j e m Cas n a l e z e n í př í č iny bez n á s t r o j e 
Chybějící uzel vc výs tupním souboru do 2 minut desítky minut 
Chybějící blok vc výs tupním souboru do 1 minuty do 10 minut 
Problém s konverzí do 2 minut desísky minut 

Tabulka 4.4: Měřen í časové n á r o č n o s t i na lezen í p r o b l é m u s a bez n á s t r o j e pro ladění . 
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Kapitola 5 

Závěr 

P r á c e popsala a porovnala s y s t é m y S A P R / 3 a S A P S / 4 H A N A , jejich vrs tvy a zák l adn í 
komponenty. Dá le de t a i l ně rozebrala transakce D M E E a D M E E X v r á m c i integrace a pod­
pory p l a t e b n í c h f o r m á t ů v sy s t émech S A P . S p o u ž i t í m p ř í k l a d ů byla d e m o n s t r o v á n a funk­
cionality t ě ch to t r a n s a k c í a p ř e d s t a v e n y p r o b l é m y se k t e r ý m i se už iva te lé čas to se tkávaj í 
př i odlaďovaní p l a t e b n í c h f o r m á t ů . P r o b ě h l o zp racován í de ta i ln í ana lýzy současné situace 
a p ř e d s t a v e n y nás t ro j e , k t e r é jsou v současné d o b ě použ ívány za p o d o b n ý m úče lem. Z t é t o 
ana lýzy vzešlo p o t v r z e n í o už i t ečnos t i p o d o b n é h o nás t ro j e . 

N a zák ladě t é t o ana lýzy jsem vytvoř i l p ř e d b ě ž n ý n á v r h řešení , k t e r ý jsem předs t av i l 
t ř e m t y p i c k ý m s k u p i n á m už iva te lů t r a n s a k c í D M E E a D M E E X . S k a ž d o u z cílových sku­
pin jsem zorganizoval meeting za úče lem zj iš tění více p o ž a d a v k ů koncových už iva te lů . P r á c e 
s c í lovými skupinami se osvědčila , p ro tože všechny př ines ly do p ů v o d n í h o n á v r h u ř a d u zlep­
šení, k t e r é nakonec byly t é m ě ř všechny real izovány. Vytvoř i l jsem finální n á v r h na zák ladě 
jejich p o ž a d a v k ů , k t e r ý by l koncepčně i funkčně v ý z n a m n ě odl išný od p ů v o d n í h o n á v r h u . 
Vzhledem k i t e r a t i v n í m u vývoj i p o m o c í metodiky Scrum mohla bý t v y b r a n á cílová skupina 
ú č a s t n a celého procesu vývoje a dílčí inkrementy p roduktu p ř i p o m í n k o v a t . 

N á s t r o j jsem se rozhodl implementovat p o m o c í p r o g r a m o v a c í h o j azyka A B A P s uživa­
t e l s k ý m r o z h r a n í m k o m p a t i b i l n í m se S A P G U I . P ř i vývoj i n á s t r o j e pro l aděn í pro D M E E X 
na p l a t fo rmě S / 4 H A N A by l d o d r ž e n p ů v o d n í p ř e d p o k l a d minimalizace zá sahů do původ ­
n ího k ó d u D M E E X Engine a d íky zvo leným technolog i ím bude v budoucnu s n a d n é n á s t r o j 
p řenés t na s t a r š í platformu S A P R / 3 , kde se s tá le těš í ob l ibě p ů v o d n í transakce D M E E . 
P o u ž i t á metodika vývoje př ines la několik nových funkcí, k t e r é byly d o d a t e č n ě n a v r ž e n y až 
př i vývoj i n á s t r o j e nap ř . : implementace podpory ka lku lačn ího uz lu nebo m o ž n o s t exportu 
a impor tu z á z n a m u , d íky k t e r é m u m á n á s t r o j využ i t í i na p l a t fo rmě S / 4 H A N A Cloud . 

Z p rvn í ch už iva te l ských zkušenos t í j a s n ě vyplývá , že n á s t r o j pro l aděn í v ý r a z n ě urych­
luje proces h l edán í specifických chyb v r á m c i zp racován í stromu, to se potvrdi lo po i n t e r n í m 
použ íván í tohoto n á s t r o j e ve společnos t i S A P . N á s t r o j se poda ř i l o navrhnout a implemen­
tovat tak, že splňuje p ů v o d n í očekáván í co se t ý k á funkcionality, n e n a r u š u j e p ů v o d n í kód 
D M E E X Engine, p r o t o ž e veškerá logika n á s t r o j e pro l aděn í je obvykle z a p o u z d ř e n a do je­
d iného volání metody v r á m c i jednoho kroku zpracován í a je m o ž n é ho snadno p řenés t na 
j iné platformy. 

Z f inálního n á v r h u bylo i m p l e m e n t o v á n o vše, s d r o b n ý m i ú p r a v a m i p rovedenými po kon­
zul tac ích s c í lovými skupinami. Prostor pro vylepšení v id ím n a p ř . ve vyh ledáván í uz lů , kde 
by se na zák ladě vyh ledávac ích kr i té r i í mohly vyhledat všechny uzly splňující tato k r i t é r i a a 
zobrazit v p ř e h l e d n é m seznamu. Dá le se lze zamyslet nad formou zobrazen í z a z n a m e n a n é h o 
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stromu, p ro tože pro stromy o tisíci uzlech a mnoha i te rac ích m ů ž e bý t p ř eh l ednos t z á z n a m u 
zhoršena . 
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Příloha A 

Přílohy 

A . l Demonstrace definice stromu v D M E E X 

A d m i n i s t r a t i v e D a t a 1 F o r m a t A t t r i b u t e s L e v e l s 1 

L e v e l R e p e t i t i o n F a c t o r 

1 1 

3 5 5 9 5 5 5 S 

O b r á z e k A . l : Definice m a x i m á l n í h o opakován í ú rovn í v def iničním s t r o m ě . 

A d m i n i s t r a t i v e D a t a F o r m a t A t t r i b u t e s L e v e l s | | V a r i a b l e s | File D a t a P o s t - p r o c 

S o r t / K e y He ids 

K e y F ie ld N o S o r t i n g S e q u e n c e S t r u c t u r e S o r t Field L e v e l J • 
B f 1 FIM3 ZBUKE 1 • 
B 2 FPJOH HKIID : 1 EZI J FPikYH DOC1E 

• -

• -

• -

• -

• -

< > • < > 

O b r á z e k A . 2 : Definice kl íčových pol í pro k a ž d o u z ú rovn í . 
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H I D i E U i EfflSDIE i [ H M M ^ _ 
D M E E F o r m a t T r e e R e f e r e n c e IDs 

M- DMEE Tree: Properties 
v f Document 

^ • CstmrCdtTrfInitn 
SrpHdr 

H3gld 
TreDtTm 

• S TCY£ 
• X " 

::: 

• S DD 
• S * 
• S Time 

• • CtrlSum 
Pmtlnf 

• 0 Pmtlnfld 
• j » CtrlSum 
' • C a t l r f l x l n f 

Pint Id 

Junt 

• • i Q S t d S l P t 

A t t r i b u t e s S o u r c e A g g r e g a t i o n H ^ ^ n ^ Q 

tl = tTič C t r l S u m 

IxSE&ĚBIňlč I 
R e f e r e n c e ID A g g . . 

Ift 1 

O b r á z e k A . 3 : N a s t a v e n í agregace na uz lu CtrlSum za použ i t i „Reference ID" IA z uz lu 
InstdAmt. 

S o u r c e A g g r e g a t i o n C o n d i t i o n 

A t t r b u t e s  

N a m e | C r e D t T m ] N o d e ID | H _ 0 0 2 M i l M » | 

S h o r t d e s c r i p t . 

R e f e r e n c e ID ] N a m e in A c e . S h 

L e n g t h 2 5 | T y p e | C h a r a c t e r •-• T a r g e t o f f s e t 

C o n v . f u n c t i o n 

Status fj 

Level jl | 

M a p p i n g p r o c e d u r e  

C o n s t a n t 

S t r u c t u r e f ie ld 

R e f e r e n c e t o t r e e n o d e 

A g g r e g a t i o n 

Ex i t m o d u l e 

• O w n m a p p i n g ( a t o m s ) A t o m H a n d l i n g [ o i j 

Var iab le 

N o m a p p i n g 

O b r á z e k A . 4 : Element mapuj íc í da tum a čas , k t e r ý využ ívá atomy pro fo rmátován í svého 
v ý s t u p u . Vo lba „ A t o m handling" n a s t a v e n á na 01 z n a m e n á , že hodnoty z a t o m ů budou v 
n a d ř a z e n é m elementu spojeny. 
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Name |listdAmt 

C o n s t a n t 

C o n s t a n t 

M a p p i n g f r o m s t r u c t u r e f i e ld 

S t r u c t u r e | F P A Y H 

Field n a m s | R H B T K 

K e y f ie ld | 

R e f e r e n c e t o o t h e r t r e e n o d e  

R e f e r , n o d e ID A t t r i b u t e 

Ex i t f u n c t i o n 

Ex i t f u n c t i o n 

Var iab le 

V a r a b l e 1 

O b r á z e k A . 5 : N a s t a v e n í zdrojové s t ruktury a je j ího pole na elementu, k t e r ý mapuje čá s tku . 
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.2 Obsah přiloženého paměťového média 

• s ložka testy - j e d n o t k o v é testy 

• s ložka třídy - zdrojové k ó d y t ř í d 

• s ložka vizualizator - zdro jový kód programu pro vizual izaci 

• s ložka vizualizator_upload - zdro jový kód programu pro n a h r á n í e x p o r t o v a n é h o 
z á z n a m u 
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